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KIDDUSH

Blessed are You, Eternal One
our God, Sovereign of the
universe, who creates the fruit of
the wine.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i dŸ©̀  KExÄ
.o¤t«̈B©d i ¦x§R ` ¥xFA ,ml̈Frd̈

Blessed are You, Eternal One
our God, Sovereign of the
universe, who has kept us alives
and supported us and brought us
to this season. 

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i dŸ©̀  KExÄ
Ep«̈n§I¦w§e Ep«̈i¡g¤d¤W ,ml̈Frd̈

.d¤G©d o©n§G©l Ep«̈ri¦B¦d§e

Blessed are You, Eternal One
our God, Sovereign of the
universe, who brings forth food
from the earth.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i dŸ©̀  KExÄ
o¦n m¤g¤l `i¦vFO©d ,ml̈Frd̈

.u ¤x῭ d̈

Blessed are You, Eternal One
our God, Sovereign of the
universe, who creates the fruit of
the tree.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i dŸ©̀  KExÄ
.u¥rd̈ i ¦x§R ` ¥xFA ,ml̈Frd̈

Eternal God may it be Your will
to bring us a new year that is good
and sweet.

Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i Li¤pẗ§N¦n oFvẍ i¦d§i
W ¥C©g§Y¤W .Epi¥zFa£̀  i«¥dŸl`¥e

.dẅEz§nE däFh dp̈Ẅ Epi¥lr̈

*  *  *
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And You are One, there is none else,
No equal standing at Your side,
Without beginning, without end,
All might and rule in You reside.

,i¦p¥W oi¥̀ §e ,cg̈¤̀ `Ed§e
,dẍi«¦A§g©d§l ,Fl li¦W§n©d§l

i¦l§A ,zi¦W` ¥x i¦l§A
,zi¦l§k©z

.dẍ §U¦O©d§e fŸrd̈ Fl§e

My living and redeeming God,
My shelter on a stormy day,
My banner and my refuge still,
My cup of comfort when I pray.

,i¦l£̀ŸB i©g§e ,i¦l¥̀  `Ed§e
,dẍv̈ z¥r§A i¦l§a¤g xEv§e

,i¦l qFpn̈E i¦Q¦p `Ed§e
.`ẍ§w¤̀ mFi§A i¦qFM zp̈§n

Into Your hand I place my soul,
Asleep, awake, for You are near,
And with my soul, my body too:
You are my God, I shall not fear.

,i¦gEx ci¦w§t©̀  Fcï§A
,dẍi«¦r῭ §e o©Wi¦̀  z¥r§A

;i ¦zÏ¦e§B i¦gEx m¦r§e
.`ẍi¦̀  Ÿ̀l§e ,i¦l ̈i§i

*  *  *

May God bless you with all
good, and keep you from all evil.

May God teach your heart the
meaning of life, and grant you
knowledge of the Infinite.

May God reach out to you with
tenderness, that you may have
enduring peace.

,aFh lFk§A dk̈§k ¤xä§i
,rẍ lFM¦n dk̈ §xFn§W¦i§e

,mi¦I©g l¤k«¥U§A dk̈§A¦l xi¦̀ ï§e
,mi¦nl̈Fr z©r «©c§A dk̈§pFgï§e

dk̈§l eic̈q̈£g i¥p§R `V̈¦i§e
.mi¦nl̈Fr mFl §W¦l

*  *  *
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Morning Prayers   x©g«©X©d zFk §x¦A

How lovely are your tents,
O Jacob, your
dwelling-places, O Israel!
Through Your great love, O
God, I enter Your house; with
awe I worship in Your
sanctuary.

Eternal God, I love the
house where Your glory
dwells; humbly I worship
before my God and Maker.

May my prayer be
acceptable to You, Eternal
God. In Your great kindness,
answer me with Your saving
truth.

,aŸw£r©i ,Li«¤ld̈Ÿ̀  EaŸ «HÎd©n
i¦p£̀ ©e  !l¥̀ ẍ §U¦i ,Li«¤zŸp§M §W¦n
,L«¤zi¥a `Fa῭  L §C§q©g aŸx§A

L§W §c’wÎl©ki¥dÎl¤̀ d¤e£g©Y§W¤̀
.L«¤z῭ §x¦i§A

,L«¤zi¥A oFr§n i¦Y§a«©d῭  ,dF̈d§i
i¦p£̀ ©e .L «¤cFa§M o©M§W¦n mFw§nE

dk̈ §x§a¤̀ ,dr̈ «̈x§k¤̀§e d¤e£g©Y§W¤̀
 .i ¦UŸr dF̈d§iÎi¥p§t¦l

z¥r ,dF̈d§i ,L§lÎi¦zN̈¦t §z i¦p£̀ ©e
,L «¤C§q©gÎa ’x§A ,mi¦dŸl¡̀ .oFvẍ

.L«¤r§W¦i z¤n¡̀¤A i¦p«¥p£r

For now I create new heavens
and a new earth; and the past
need not be remembered, nor
ever  brought to mind. Be glad
and rejoice in what I can create.  

m¦i©nẄ ` ¥xFa i¦p§p¦dÎi«¦M 
Ÿ̀l§e dẄc̈£g u ¤x῭ ë mi¦Wc̈£g

Ÿ̀l§e zFpŸW` ¦xd̈ dp̈ §x©k̈G ¦z
 :a«¥lÎl©r dp̈i¤l£r©z

c©rÎi ¥c£r Eli¦b§e EUi¦UÎm¦̀ Îi¦M
:` ¥xFa i¦p£̀  x¤W£̀

Isaiah 65:17-18
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ROSH  HA-SHANAH

On Rosh Hashanah we consider
 how judgement is formed

and on Yom Kippur we shall consider how judgement is sealed. 

Eternal One, we come to You for help. We need courage to see
ourselves as we are, and strength to face a judgement. We need Your
mercy for forgiveness and enough trust to accept it. Outside us is the
world with its greed and its goodness, its violence and its virtue; and we
know they are within us too. The sound of the shofar calls us to
account, and Your still small voice speaks within us. We know how
difficult it is to change and to return to goodness. But with Your help
all things are possible. Therefore with hope we lay ourselves in your
hands on this Day of Judgement. 

My God, the soul You have
given me is pure, for You created
it, You formed it and You made it
live within me. You watch over it
within me, but one day You will
take it from me to everlasting life.

i¦A Ÿ«©zP̈¤W dn̈Ẅ§p ,i©dŸl¡̀
,Dz̈`ẍ§a dŸ©̀  .`i¦d dẍFd§h
DŸ§g©t§p dŸ©̀  ,DŸ §x©v§i dŸ©̀
,i¦A §x¦w§A Dẍ§O©W§n dŸ©̀ §e ,i¦A

Dl̈§H¦l ci¦zr̈ dŸ©̀ §e i¦P«¤O¦n
i¥I©g§l ml̈Fr.

My God and God of generations
before me, as long as the soul is
within me, I will declare that You
are the Power of good deeds, the
Ruler of all creatures, possessing
every soul.
Blessed are You God, giving new
life to our bodies each day. 

Îl’M.i¦A §x¦w§A dn̈Ẅ§P©d¤W o©n§f
ï§i ,Li«¤pẗ§l i¦p£̀  dc̈Fn/d ¤cFn

dŸ©̀ ¤W ,i©zFa£̀  i¥dŸl`§e i©dŸl¡̀
mi¦U£r©O©dÎl’M oFA ¦x `Ed

oFc£̀  .zFI ¦x§A©dÎlk̈§A l¥WFn
,̈i§i dŸ©̀  KExÄ .zFnẄ§P©dÎl’M

.mi¦z¥O©l zFnẄ§p xi¦f£g©O©d
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far above the eulogies and songs
of praise and consolation that
human lips can utter; and let us
say:  Amen.

May great peace descend from
heaven, and abundant life be
granted, to us and all Israel; and
let us say:  Amen.

May the Most High, Source of
perfect peace, grant peace to us, to
all Israel, and to all humanity, and
let us say: Amen.

`z̈k̈ §x¦AÎl’MÎo¦n `N̈«¥r§l
`z̈g̈§A §W ªY ,`z̈ẍi ¦W§e

,`n̈§lr̈§A oẍi¦n£̀ ©C `z̈n̈¡g¤p§e
.o¥n῭  :Ex§n¦̀ §e

῭I©n§WÎo¦n `Ä ©x `n̈l̈ §W `¥d§i
Epi«¥lr̈ mi¦I©g§e

:Ex§n¦̀ §e ,l¥̀ ẍ §U¦iÎl’MÎl©r§e
.o¥n῭

`Ed ,ein̈Fx§n¦A mFlẄ d¤UŸr
Îl’M l©r§e Epi«¥lr̈ mFlẄ d¤U£r©i

,mc̈῭ Îi¥p§AÎl’M l©r§e l¥̀ ẍ §U¦i
.o¥n῭  :Ex§n¦̀ §e

Eternal God, who reigned before
Your will had caused the world to be,
Already then You reigned supreme
In undisputed sovereignty.

ml̈Fr oFc£̀ ,K©ln̈ x¤W£̀  
 ,`ẍ§a¦p xi¦v§iÎl’M m ¤x«¤h§A
,lŸM Fv§t¤g§a dÜ£r©p z¥r§l

.`ẍ§w¦p Fn§W K¤l«¤n i©f£̀

And when the universe has ceased,
You still will reign in majesty,
For as You were, so will You be
From now until eternity.

,lŸM©d zFl§k¦M i ¥x£g©̀ §e
;`ẍFp KŸl§n¦i FC©a§l

,d¤Fd `Ed§e dïd̈ `Ed§e
.dẍ῭ §t¦z§A d¤i§d¦i `Ed§e
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Knowing that life is precious, may we labour for the coming of the
day when no one shall perish through the cruelty or indifference of
others. Let all be permitted to savour life’s goodness to the full,
going then to the grave in ripeness of years, without fear or regret,
thankful alike for the gift of life and the blessing of peace.

MOURNERS’ KADDISH   mFzï Wi ¦C©w

Magnified and sanctified be the
great name of the One by whose
will the world was created.  May
God's rule be- come effective in
your lives, and in the life of the
whole House of Israel.  May it be
so soon, and let us say:  Amen.

May God's great name be
praised to all eternity.

Blessed and praised; glorified,
exalted and extolled; lauded,
honoured and acclaimed be the
name of the Holy One, who is
ever to be praised, though far

`Ä ©x D¥n§W W ©C©w§z¦i§e l ©C©B §z¦i
,D¥zEr §x¦k `ẍ§aÎi ¦c `n̈§lr̈§A

oFki¥I©g§A D¥zEk§l©n Ki¦l§n©i§e
zi¥AÎl’k §c i¥I©g§aE oFki¥nFi§aE

,ai ¦xẅ o©n§f¦aE `l̈b̈£r©A ,l¥̀ ẍ §U¦i
.o¥n῭  :Ex§n¦̀ §e

m©lr̈§l K ©xä§n `Ä ©x D¥n§W `¥d§i
. ῭I©n§lr̈ i¥n§lr̈§lE

x©̀ R̈ §z¦i§e ,g©A©Y§W¦i§e K ©xÄ §z¦i
x ©C©d§z¦i§e ,`¥V©p §z¦i§e m©nFx §z¦i§e

D¥n§W l©N©d§z¦i§e d¤N©r§z¦i§e
`N̈«¥r§l ,`Ed Ki ¦x§A ,`Ẅ §cEw §C
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Sovereign of all worlds, we lay
our supplications before You,
relying not on our merit but on
Your abundant mercy.  For what
are we?  What is our life, and
what our piety, what our
goodness, and what our strength?
What can we say in Your
presence, Eternal God?  Are not
the mightiest of us as nothing
before You, the famous as though
they had never lived, the learned
as if they had no knowledge, the
wise as if without under-
standing?  For most of what we
do is futile, and our life on earth
is but a span; our superiority over
other animals amounts to little,
for all is vanity.

Ÿ̀l ,mi¦nl̈Frd̈Îl’M oFA ¦x
mi¦li¦R©n Ep§g«©p£̀  Epi«¥zFw §c¦vÎl©r

l©r i¦M ,Li«¤pẗ§l Epi«¥pEp£g©Y
,Ep§g«©p£̀  dn̈ .mi¦A ©xd̈ Li«¤n£g ©x

,Ep «¥C§q©g d¤n ,Epi«¥I©g d¤n
,Ep «¥w §c¦SÎd©n ,Ep«¥zr̈EW§IÎd©n
?Ep«¥zẍEa§BÎd©n ,Ep«¥gŸMÎd©n

Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,Li«¤pẗ§l x©n Ÿ̀pÎd©n
Ÿ̀l£d ?Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e

,Li«¤pẗ§l o¦i«©̀ §M mi ¦xFA¦B©dÎl’M
,Eid̈ Ÿ̀l§M m¥X©d i¥W§p©̀ §e

mi¦pFa§pE ,rC̈©n i¦l§a¦M mi¦nk̈£g©e
Epi«¥U£r©n aŸx i¦M ?l¥M§U©d i¦l§a¦M
;Li«¤pẗ§l l¤a«¤d Epi«¥I©g i¥ni¦e ,EdŸ «Y

dn̈¥d§A©d o¦n mc̈῭ d̈ x©zFnE
.l¤a«̈d lŸM©d i¦M ,o¦i«̈̀

Nevertheless we are Your
people, children of Your
covenant, and called to Your
service.  Therefore it is right that
we should thank and praise You,
to proclaim Your holiness, and
daily say before You:

,L«¤zi ¦x§a i¥p§A L§O©r Ep§g«©p£̀  l©a£̀
.L«¤zc̈Fa£r©l z̈` «̈xẅ Ep«̈zF`§e

zFcFd§l mi¦aÏ©g Ep§g«©p£̀  Kk̈i¦t§l
W ¥C©w§lE K ¥xä§lE ,L£g¥A©W§lE L§l

Li«¤pẗ§l x©nFl§e ,L«¤n§WÎz¤̀
:mFiÎl’k§A
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ROSH  HA-SHANAH

Songs of Praise   `ẍ§n¦f §c i¥wEq§R

Praised be the One at whose
command the world came to be.
We praise the One whose word is
deed, whose will is done. We
praise the One who has mercy on
the earth and its inhabitants. We
praise the One who dispels
darkness and brings on light. We
praise the living and eternal God.
We praise the saving and
redeeming God.

,ml̈Frd̈ dïd̈§e x©n῭ ¤W KExÄ
x¥nF` KExÄ .`Ed KExÄ

.m¥I©w§nE x¥fFB KExÄ ,d¤UFr§e
,u ¤x«̈̀ d̈ l©r m¥g ©x§n KExÄ

.zFI ¦x§A©d l©r m¥g ©x§n KExÄ
`i¦a¥nE dl̈¥t£̀  xi¦a£r©n KExÄ
mÏ©w§e c©rl̈ i©g KExÄ .dẍF`
 ,li¦S©nE d ¤cFR KExÄ ,g©v«¤pl̈

.Fn §W KExÄ

We praise You, our God,
Sovereign of the universe,
worshipped by Your people,
lauded and glorified by those who
love and serve You.  With

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
,FO©r i¦t§A lN̈ ªd§O©d ,ml̈Frd̈

oFW§l¦A x῭ Ÿt§nE gÄ ªW§n
zFgä §W¦A .eic̈ä£r©e eic̈i¦q£g

zFxi¦n§f¦aE

songs of praise we extol You, and
proclaim Your sover- eignty, sole
Source of the life of all worlds.

We praise You, Sovereign God,
to whom all praise is due.

,Ep«¥M§l©n ,L§ki¦l§n©p§e L§l ¤C©b§p
.mi¦nl̈Frd̈ i¥g ,ci¦gï

lN̈ ªd§n K¤l«¤n ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
.zFgÄ §W¦Y©A
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This day hear our cry Amen.

.o¤n῭ ,Epi¥pF£r¥n Ep ¥x£d©h§Y mFi©d

This day purify us from our sins Amen.

.o¤n῭ ,Epi¥zFg §xF` lM̈ x¥V©i §Y mFi©d

This day give us an upright way
of life

Amen.

.o¤n῭ mi¦n£g ©x§A l¥Aẅ §Y mFi©d
,Ep¥zN̈¦t §YÎz¤̀ oFvẍ§aE

This day accept our prayers
with love and mercy

Amen.

.o¤n῭ ,L¤w §c¦v oi¦ni¦A Ep¥k§n§z¦Y mFi©d

This day support us with Your
justice

Amen.

.o¤n῭ ,mi¦aFh mi¦I©g§l Ep ¥x§M§f¦Y mFi©d

This day remember us for a life
of goodness

Amen.

Those who have died still live in many ways: life and death alike
are mysteries. We journey through a country dimly seen by the
uncertain light of thought and feeling; and death is undiscovered
territory, a land without report. Yet as we now remember our loved
ones who have died, we do so with hope and faith. They have faded
from our sight, but they live within us and will ever live. In God’s
presence no good thing can perish. In God’s love, all beauty shines
for ever.
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When we admitted ‘Our
foot has stumbled,’ then
Your love supported us.
Grant us peace, goodness
and blessing. In Your
presence may we and all
Your people, the family of
Israel, be remembered and
recorded in the Book of Life
for a good life and for peace.
Blessed are You Eternal
One, You bless Your people
Israel with peace. 

Ep §x©n῭  m¦̀ §e ,Epi¥zFa£̀  m¦r§e
.Ep ¥c©r§q¦i §ïi L §C§q©g Ep¥l§bẍ dḧn̈

dk̈ẍ§aE däFh mFlẄ mi¦U
dk̈ẍ§A mi¦I©g x¤t¥q§A .Epi¥lr̈

x¥k̈G¦p däFh dq̈p̈ §xẗE mFlẄ§e
LO©rÎlk̈§e Ep§g©p£̀  Li¥pẗ§l a¥zM̈¦p§e

mi¦aFh mi¦I©g§l l¥̀ ẍ §U¦i zi¥A
,̈i§i dŸ©̀  KExÄ  .mFlẄ§lE

l¥̀ ẍ §U¦i FO©rÎz¤̀ K ¥xä§O©d
 .mFlẄ©A

.o¤n῭ ,Ep¥v§O©̀ §Y mFi©d

This day give us strength Amen.

.o¤n῭ ,Ep¥k §xä §Y mFi©d

This day give us blessing Amen.

.o¤n῭ ,Ep¥l §Cb̈ §Y mFi©d

This day show us greatness Amen.

.o¤n῭ ,däFh§l Ep¥W §x §c¦Y mFi©d

This day seek our welfare Amen.

.o¤n῭ ,Ep¥zr̈§e©W r©n§W¦Y mFi©d
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From Psalm 34

Praised be the Eternal One for
ever. Amen and Amen.

.o¥n῭ §e o¥n῭  .ml̈Fr§l ̈i§i KExÄ

Praised be the Eternal God, the
God of Israel, who does
wonderful things.  Let God's
glorious name be praised for ever,
and let the whole earth be filled
with God's glory.  Amen and
Amen.

i¥dŸl¡̀ ,mi¦dŸl¡̀ ̈i§i KExÄ
.FCä§l zF`l̈§t¦p d¥UŸr ,l¥̀ ẍ §U¦i

,ml̈Fr§l FcFa§M m¥W KExäE
-l’MÎz¤̀ FcFa§k `¥lÖ¦i§e

.o¥n῭ §e o¥n῭   .u ¤x«̈̀ d̈

The breath of life in every
creature shall bless You, God
our Creator, and the spirit of all
flesh ever recalls Your beauty
and Your greatness. From
everlasting to everlasting You
are God. Besides You we have
no power that can rescue and
save us, free and deliver us, and
answer and care for us.

At all times of trouble and
distress there is no ruler who can
help and support us but You.

God of the first and the last
ages,

K ¥xä §Y i©gÎl’M z©n§W¦p
©gE «x§e ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,L§n¦WÎz¤̀
m¥nFx §zE x¥̀ ẗ §Y xÜÄÎl’M
o¦n .ci¦nŸ ,Ep«¥M§l©n ,L §x§k¦f

.l¥̀  dŸ©̀  ml̈Frd̈Îc©r§e ml̈Frd̈
l¥̀ FB  K¤l«¤n Ep«̈l oi¥̀  Li «¤cr̈§l©A¦nE
d¤pFr§e   li¦S©nE d ¤cFR ,©ri «¦WFnE

.m¥g ©x§nE
Ep«̈l oi¥̀  ,dẅEv§e dẍv̈ z¥r lk̈§A

.L¤zl̈Ef K¥nFq§e x¥fFr K¤l«¤n
,mi¦pFx£g©̀ d̈§e mi¦pFW` ¦xd̈ i¥dŸl¡̀
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ROSH  HA-SHANAH

God of all creatures,
acknowledged in every
generation, adored in all worship
- You guide Your universe  with
love, and your creatures with
mercy. God never slumbers nor
sleeps, but wakes the sleepers,
and rouses the uncaring,
restoring life beyond death,
healing the sick, giving sight to
the unseeing and raising up
those bent low. To You alone
we declare our gratitude.    

oFc£̀  ,zFI ¦x§AÎl’M ©DF «l¡̀
aŸx§A lN̈ ªd§n©d ,zFcl̈FYÎl’M
Fnl̈Fr b¥d©p§n©d ,zFgÄ §W¦Y©d
.mi¦n£g ©x§A eiz̈FI ¦x§aE c¤q«¤g§A

,oẄi¦i Ÿ̀l§e mEp̈i Ÿ̀l ̈ii©e 
ui¦w¥O©d§e mi¦p¥W§i x ¥xFr§n©d

`¥tFx§e mi¦z¥n d¤I©g§n ,mi¦nC̈ §x¦p
  mi ¦x§e¦r ©g¥wFR .mi¦lFg

L §C©a§l L§l ,mi¦tEt§M s¥wFG©d§e
.mi ¦cFn Ep§g«©p£̀

Blessed are You, our living God,
Sovereign of the universe, whose
commandments make us holy, and who
commands us to devote ourselves to the
study of the Torah. 

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ï§i dŸ©̀  KExÄ
Ep«̈W §C¦w x¤W£̀  ,ml̈Frd̈
wFq£r©l Ep«̈E¦v§e ,eiz̈Ÿe§v¦n§A

.dẍFz i ¥x§a ¦c§A

Repentance

Teshuvah, turning, the core concept of the High Holydays, suggests
movement and process. Unlike something that is accomplished in an
instant, a sincere effort to redirect our lives involves real attention and
commitment, and it takes time. Rosh Ha-Shanah does not provide us
with the opportunity to complete the process of teshuvah, but it is a
good place to start.
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This is the birthday of the
world. Today all creatures stand
before You, whether as children
or as slaves. As we are Your
children, show us a parent’s
compassion; as we are slaves,
we look to You for mercy: shed
the light of Your judgement
upon us, O holy and awesome
God.

ci¦n£r©i mFI©d .ml̈Fr z ©x£d mFI©d
,mi¦nl̈Fr i ¥xEv§iÎl’M hR̈ §W¦O©A

m¦̀  .mi ¦cä£r©M m¦̀  ,mi¦pä§M m¦̀
l©r a῭  m¥g ©x§M Ep«¥n£g ©x ,mi¦pä§M

L§l Epi«¥pi¥r ,mi ¦cä£r©M m¦̀ §e ;mi¦pÄ
`i¦vFz§e Ep«¥P’g§Y¤W c©r ,zFiEl §z
.WFcẅ mFi῭  ,Ep«¥hR̈ §W¦n xF`k̈

Eternal One our God, be
pleased with Your people Israel
and listen to their prayers. We
thank You for all the goodness
You have done for our
ancestors and for us.

,l¥̀ ẍ §U¦i L§O©r§A Epi¥dŸl¡̀ i§̈i d¥v §x
Ep§g©p£̀  mi ¦cFn .d¥r§W mz̈N̈¦t §z¦l§e

z̈i ¦Ur̈¤W zFaFH©dÎlM̈ l©r Kl̈
EpÖ¦r
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You shall cause the Shofar to be
sounded... and proclaim liberty
throughout the earth to all its
inhabitants.

...dr̈Ex §Y x©tFW Ÿ §x©a£r©d§e
u ¤x«̈̀ Ä xFx §C m¤z`ẍ§wE

.d̈i«¤a §WŸiÎlk̈§l

The Shofar calls us to look forward to the day when our people and
all peoples will acknowledge God as Sovereign of all the world.

On that day the great Shofar
will be sounded... and they shall
come to worship on God’s holy
mountain.

r©wŸ¦i `Ed©d mFI©A dïd̈§e
E`äE ...lFcB̈ xẗFW§A

.W ¤cŸ «T©d x©d§A dF̈di©l Ee£g©Y§W¦d§e

Blessed are you God, who hears
the shofar blast, the cry of Your
people Israel.

lFw ©r¥nFW ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
l¥̀ ẍ §U¦i FO©r z©rEx §Y

.mi¦n£g ©x§A

dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §YÎmi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y
dr̈i¦w §Y   mi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y
dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §Y   dr̈i¦w §Y

dl̈Fc§B dr̈i¦w §Y dr̈Ex §YÎmi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y
TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH GEDOLAH
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The Holy One, ever to be
praised, says to Israel: Open
for me one gate of repentance
by as little as the point of a
needle, and I will open for you
gates wide enough for
carriages and coaches to pass
through.

`Ed KExÄ WFcT̈©d x©n῭
g©z«¤R i¦l Eg §z¦R ,i©pÄ :l¥̀ ẍ §U¦i§l
l¤W DC̈ªg§M däEW§Y l¤W cg̈¤̀

m¤kl̈ ©g«¥zFR i¦p£̀ ©e ,h©g«©n
zFlb̈£r Ei §d¦I¤W mi¦gz̈§R
.FA zFqp̈§k¦p zFI¦pẍ§wE

Midrash

A king’s son was at a distance of a hundred days’ journey from his
father. His friends said to him: ‘Return to your father.’ But he
answered them: ‘I cannot.’ Then his father sent a message to him:
‘Come as far as you are able, and I shall come to you the rest of the
way.’ Similarly, the Holy One, ever to be praised, says to Israel:
‘Return to me, and I will return to you.’

Midrash

Eternal God, may the words of
Torah taste sweet to us and to all
Israel, that we and our children,
and all the children of Your
people, may come to know You
by studying Torah for its own
sake.

We praise You, O God, Teacher
of Your people Israel.

,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,`p̈Îa ¤x£r©d§e
Epi«¦t§A L §zẍFz i ¥x§a ¦CÎz¤̀
,l¥̀ ẍ §U¦i zi¥A L§O©r i¦t§aE
Epi«¥̀ v̈¡̀¤v§e Ep§g«©p£̀  d¤i§d¦p§e

,l¥̀ ẍ §U¦i zi¥A L§O©r i¥̀ v̈¡̀¤v§e
i ¥c§nFl§e L«¤n§W i¥r §cFi Ep«̈NªM

.Dn̈ §W¦l L«¤zẍFz
c¥O©l§n©d ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

.l¥̀ ẍ §U¦i FO©r§l dẍFY

8



ROSH  HA-SHANAH

(The Congregation will stand)

Praised be Your name,
Eternal God, in heaven and on
earth. Therefore, Eternal One
our God, and God of our
ancestors, song and praise,
holiness and majesty, blessing
and gratitude belong to Your
great and holy name forever
and ever. From age to age You
are God. 

Blessed are You, O God,
Creator of every living being,
Master of all deeds, Sovereign,
Life of all existence. 

g©A©Y §W¦i,Ep«¥M§l©n ,c©rl̈ L§n¦W 
WFcT̈©d§e lFcB̈©d K¤l«¤O©d l¥̀ d̈
,d¤̀ p̈ L§l i¦M .u ¤x«̈̀ äE m¦i«©nẄ©A

,Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i
,dg̈ä §WE xi¦W c¤rë ml̈Fr§l

zFkẍ§A ,zEk§l©nE dẌ ªc§w
lFcB̈©d L§n¦W§l ,zF`c̈Fd§e

ml̈FrÎc©r§e ml̈Fr¥nE ,WFcT̈d§e
,̈i§i dŸ©̀  KExÄ .l¥̀  dŸ©̀

oFAx¦ ,zFnẄ§P©dÎlk̈ ` ¥xFA
i¥g K¤l¤n ,mi¦U£r©O©dÎlM̈

 .mi¦nl̈Frd̈

The half kaddish may be read here

Magnified and sanctified be the
great name of the One by whose
will the world was created.  May
God's rule be- come effective in
your lives, and in the life of the
whole House of Israel.  May it be
so soon, and let us say:  Amen.

May God's great name be
praised to all eternity.

.`Ä ©x D¥n§W W ©C©w§z¦i§e l ©C©B §z¦i
,D¥zEr §x¦k `ẍ§a i ¦C `n̈§lr̈§A
oFki¥I©g§A  D¥zEk§l©n Ki¦l§n©i§e
zi¥A lk̈ §c i¥I©g§aE oFki¥nFi§aE

,ai ¦xẅ o©n§f¦aE `l̈b̈£r©A ,l¥̀ ẍ §U¦i
 Ex§n¦̀ §e o¥n ῭ .

 K ©xä §n `Ä ©x D¥n §W `¥d§i
.`Ï©n§lr̈ i¥n§lr̈§lE m©lr̈§l

9

Shofarot   zFxẗFW
The mystics have their own interpretation of the Shofar; they use

the illustration of a lover serenading his beloved. Israel seeks to
awaken the divine love and to link the higher and lower worlds.
Others speak of the Shofar sounds as a prayer without words. There
is a longing in the human soul too deep to be conveyed in speech,
which finds expression in the yearning notes of the Shofar. The
Shofar, the wind instrument, is further said to symbolise the spiritual
side of life. (In Hebrew the word ruach means both ‘wind’ and
‘spirit’.) On Rosh Ha-Shanah, we should be aware of the demands of
the spirit in the year ahead and thus awaken our higher mercies.

Modern Jewish thinkers have given their interpretations of the
Shofar. One of the finest of these is Milton Steinberg’s exposition
that the Shofar is a call to us to hear the sound of weeping humanity,
to feel what the poet calls the Weltschmerz, the unspeakable pain of
the world, and to resolve to do battle against all those forces working
for humanity’s oppression and subjugation, to the end that the day
might come when the tear is wiped from every cheek and the sigh
from every lip.

Louis Jacobs

The Shofar calls to mind our history.

And on the third day, on that
very morning, the sound of the
Shofar grew louder and louder,
Moses spoke and God answered
aloud.

zŸi§d¦A i¦Wi¦l §X©d mFI©a i¦d§i©e
xẗFX©d lFw i¦d§i©e ...x¤w «ŸA©d

d¤WŸn ,cŸ̀ §n w¥fg̈§e K¥lFd
.lFw§a EP¤p£r©i mi¦dŸl¡̀d̈§e x¥A ©c§i

The Shofar calls to mind our responsibilities.
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No longer shall anyone need
to teach a friend or a neighbour
to know Me, for they all shall
know Me, young and old alike,
says the Eternal One, for I will
forgive their iniquity and I will
remember their sins no more.

Wi¦̀  cFr Ec§O©l§i Ÿ̀l§e
ei¦g῭ Îz¤̀ Wi¦̀ §e Ed«¥r ¥xÎz¤̀
Îi«¦M ,dF̈d§iÎz¤̀ Er §C xŸn`¥l
mP̈©h§w¦n§l ,i ¦zF` Er §c¥i mN̈Ek
i¦M ,dF̈d§iÎm ª̀§p ,ml̈Fc§BÎc©r§e
Ÿ̀l mz̈`Ḧ©g§lE mp̈Ÿe£r©l g©l§q¤̀

.cFrÎx’M§f¤̀

We praise You, O God, who
remember the covenant.

.zi ¦x§A©d x¥kFf ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §YÎmi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y

dr̈i¦w §Y   mi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y

dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §Y   dr̈i¦w §Y
TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH

O God Supreme, accept the
offering of our lips, and hearken
to the sound of the Shofar. In
compassion and favour hear us,
and accept our service of
remembrance.

.Li«¤pẗ§l a ©x¤r¤i Epi«¥zẗ §U z¤W «¤x£̀
,oi¦f£̀ ©nE oi¦a¥n ,`Ẍ¦p§e mẍ l¥̀

lFw§l ai¦W§w©nE hi¦A©n
mi¦n£g ©x§A l¥A©w §zE .Ep«¥zr̈i¦w §Y

.Epi«¥zFpFx§k¦f x ¤c«¥q oFvẍ§aE

55

MORNING  SERVICE

Blessed and praised; glorified,
exalted and extolled; lauded,
honoured and acclaimed be the
name of the Holy One, who is ever
to be praised, though far, far above
the eulogies and songs of praise and
consolation that human lips can
utter; and let us say:  Amen.

May great peace descend from
heaven, and abundant life be
granted, to us and all Israel; and let
us say:  Amen.

x©̀ R̈ §z¦i§e  g©A©Y§W¦i§e K ©xÄ §z¦i
 xC̈©d§z¦i§e `¥V©p §z¦i§e m©nFx §z¦i§e

D¥n§W lN̈©d§z¦i§e d¤N©r§z¦i§e
 `Ẅ §cªw §C

 ,`Ed Ki ¦x§A
`z̈k̈ §x¦A lM̈¦n `N̈«¥r§lE `N̈«¥r§l

,`z̈n̈¡g¤p§e `z̈g̈§A §W ªY `z̈ẍi ¦W§e
 Ex§n¦̀ §e ,`n̈§lr̈§A oẍi¦n£̀ ©C

o¥n ῭.

The Shema and its Benedictions   d̈i«¤zFk §x¦aE r©n §W

.KẍŸa§n©d ̈i§iÎz¤̀ Ek §xÄ
.c¤rë ml̈Fr§l KẍŸa§n©d ̈i§i KExÄ

Praised be the One to whom our praise is due.
We praise the Eternal One to whom our praise is due for ever.

(The Congregation will sit)
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ROSH  HA-SHANAH

We praise You, Eternal One,
our God, Sovereign of the
universe, Maker of light and
Creator of darkness, Author of
peace and Creator of all things.
All things praise You, all thing
honour You, and all say: ‘None is
holy like the Eternal One.’ You
give light to the earth and all who
live on it, and in Your goodness
You renew creation continually,
day by day. How manifold are
Your works, O God! With
wisdom have You made them all;
the world is full of Your
creations.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
` ¥xFaE xF` x¥vFi ,ml̈Frd̈
` ¥xFaE mFlẄ d¤UŸr ,K¤W «g

lŸM©d§e LEcFi lŸM©d .lŸM©dÎz¤̀
oi¥̀  Ex§n Ÿ̀i lŸM©d§e ,LEg§A©W§i
ml̈Frl̈ xi¦̀ ¥O©d  .̈ii©M WFcẅ

W ¥C©g§n FaEh§aE eiä §WFi§lE FlªM
d¥U£r©n ci¦nŸ mFiÎl’k§A

,Li«¤U£r©n EA ©x dn̈ .zi¦W` ¥x§a
,z̈i «¦Ur̈ dn̈§k’g§A mN̈ªM !̈i§i

.Li«¤p̈i§p¦w u ¤x«̈̀ d̈ d῭ §ln̈

You are the only Sovereign
exalted from the beginning of
time, who has been worshipped,
prasied and glorified since days of
old.

,f῭ ¥n FC©a§l mn̈Fx§n©d K¤l«¤O©d
x῭ Ÿt§n©d§e gÄ ªW§n©d

.ml̈Fr zFni¦n `¥V©p §z¦O©d§e

Everlasting God, in Your
great mercy, have mercy upon
us, God of our strength, Rock
of our protection, Shield of our
safety, our true Protector.
Blessed are You, O God,
Creator of light.

Li«¤n£g ©x§A ,ml̈Fr i¥dŸl¡̀
oFc£̀  ,Epi«¥lr̈ m¥g ©x mi¦A ©xd̈

o¥bn̈ ,Ep«¥A©B §U¦n xEv Ep«¥Gªr
KExÄ .Ep «¥c£r©A aB̈ §U¦n Ep«¥r§W¦i

.zFxF`§O©d x¥vFi ,̈i§i dŸ©̀

11

Zichronot   zFpFx§k¦f
On this Day of Remembrance we are reminded that God

remembered our ancestors in times of distress and recalled the
Covenant made with them. On this day we are reminded that God
recalls our deeds, and promises that if we truly repent we will be
remembered for good.

Together we remember a year that is gone, with opportunities that
can never return, and with God’s help we try to face our past. We
consider the good we did and the good we failed to do; the hurts we
endured and the pain we inflicted. The Book of Remembrance is now
open, but the ending is not yet written. We read these verses to help
us remember and repent.

SAYINGS OF REMEMBRANCE

And God remembered Noah
and all the living beings and all
the animals which were with
him in the Ark, and God’s spirit
passed over the earth and the
waters abated.

z¥̀ §e ©g«ŸpÎz¤̀ mi¦dŸl¡̀ xŸM§f¦I©e
ÎlM̈Îz¤̀§e dÏ©g©dÎlM̈

,dä¥Y©A FY¦̀  x¤W£̀  dn̈¥d§A©d
u ¤x«̈̀ d̈Îl©r ©gE «x mi¦dŸl¡̀ x¥a£r©I©e

.m¦i«̈O©d EM «ŸWÏ©e

God heard the enslaved
people’s cries, and remembered
the covenant with Abraham,
Isaac and Jacob.

,mz̈ẅ£̀©pÎz¤̀ mi¦dŸl¡̀ r©n§W¦I©e
Fzi ¦x§AÎz¤̀ mi¦dŸl¡̀ xŸM§f¦I©e
wg̈§v¦iÎz¤̀ ,md̈ẍ§a©̀ Îz¤̀

.aŸw£r«©iÎz¤̀§e
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:K¤l«¤n ̈i§i § ,EgŸ§n¦p mi¦wẍ£̀ ©e mi¦wg̈ §W m ¤x¤h§A

Before heaven and earth were created      God rules

:Kl̈n̈ ̈i§i ,Egẍ̈f zFxF`§n Ÿ̀l c©r§e
Even before the lights of heaven shone      God has ruled

c¤rë ml̈Fr§l KFl§n¦i ̈i§i ,Egl̈ §n¦p oẄr̈§M m¦i©nẄ§e ,d¤l§a¦Y c¤b¤A©M u ¤x῭ d̈§e
And when the earth is worn out like a garment and the heavens vanish

like smoke     God shall rule forever and ever.

.c¤rë ml̈Fr§l KFl§n¦i ̈i§i ,Kl̈n̈ ̈i§i ,K¤l«¤n ̈i§i
God rules, God has ruled, God shall rule forever and ever.

:K¤l«¤n ̈i§i ,zFvEg§e u ¤x¤̀ dÜr̈ Ÿ̀l c©r§e
Even before there were cities and fields      God rules

:Kl̈n̈ ̈i§i ,zFvẍ£̀  i¥l£r mi ¦xEv§i Fpi¦k£d©aE
When God settled creatures on earth      God has ruled

c¤rë ml̈Fr§l KFl§n¦i ̈i§i ,zFvEt§p r©A §x©̀ ¥n mi¦vEt§p u¥A©w§i z¥r§e
And brings us together the whole world over     God shall rule forever

and ever.

.c¤rë ml̈Fr§l KFl§n¦i ̈i§i ,Kl̈n̈ ̈i§i ,K¤l«¤n ̈i§i
God rules, God has ruled, God shall rule forever and ever.

The Day of Remembrance reminds us that one way of making our
peace with God is to remove the causes that have estranged us from
God. The Day of Remembrance is a day for human as well as Divine
memories. It should bring us face to face with ourselves; it should
help us to understand our true moral position. It should set us asking:
‘What am I doing with my life?’ It should spur us to the task of
self-recollection, self-scrutiny.

Morris Joseph
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With deep love You have loved
us, and with great and
overflowing tenderness You have
taken pity on us. Our Parent and
our Sovereign show us
compassion because of Your own
greatness, and because of our
ancestors who trusted in You, for
You taught  them rules to live by,
to do Your will with their whole
heart. Let our eyes see the light of
Your teaching and our hearts
embrace  Your commands Give
us integrity to love You and fear
You. So shall we never lose our
self-respect, nor be put to shame,
for You are the power which
works to save us. You chose us
from all peoples and tongues, and
in love drew us near  to Your own
greatness - to honour You, to
declare Your unity, and to love
You.  

ï§i ,Ep«̈Y§a©d£̀  dÄẍ dä£d©̀
dl̈Fc§b dl̈§n¤g ,Epi«¥dŸl¡̀

Epi«¦a῭  .Epi«¥lr̈ Ÿ§l«©ng̈ dẍ¥zi¦e
lFcB©d L§n¦W xEa£r©A ,Ep«¥M§l©n

Kä Eg§hÄ¤W Epi«¥zFa£̀  xEa£r©aE
zFU£r©l mi¦I©g i¥Tªg m ¥c§O©l§Y©e

o¥M ,m¥lẄ aä¥l§A L§pFv §x
,L«¤zẍFz§A Epi«¥pi¥r x¥̀ d̈ .Ep«¥P’g§Y

c¥g©i§e ,Li«¤zF§v¦n§A Ep«¥A¦l w¥A ©c§e
d῭ §x¦i§lE dä£d©̀ §l Ep«¥aä§l

 .L«¤n§WÎz¤̀
 .m¥lM̈¦p Ÿ̀l§e WFa¥p Ÿ̀l o©r©n§l 
,dŸ«̈̀  zFrEW§i l¥rFR l¥̀  i¦M

.oFWl̈§e m©rÎlM̈¦n Ÿ §x«©gä Ep«̈aE
L§n¦W§l Ep¥M§l©n   Ep«̈Y§a ©x¥w§e

L§l zFcFd§l ,dä£d©̀ §A lFcB̈©d
.L¤n§WÎz¤̀ dä£d©̀ §lE L §c¤g©i§lE

Blessed are You O God, You
choose Your people Israel in love.

FO©r§A x¥gFA©d ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
.dä£d©̀ §A l¥̀ ẍ §U¦i

©n§Wr«̈g¤̀ d¬̈Fd§i Epi¥dŸl¡̀ d¬̈Fd§i l®¥̀ ẍ §U¦i c
Hear, O Israel: the Eternal One is our God,

the Eternal God is One.

c¤rë ml̈Fr§l FzEk§l©n cFa§M m¥W KExÄ
Praised for ever be God’s glorious majesty.
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ROSH  HA-SHANAH

You shall love the Eternal
One, your God, with all your
heart, with all your soul, with
all your might.  Let these
words, which I command you
this day, be always in your
heart.  Teach them diligently
to your children; speak of
them in your home and on
your way, when you lie down
and when you rise up.  Bind
them as a sign upon your
hand; let them be like
frontlets between your eyes;
inscribe them on the
doorposts of your house, and
on your gates.

Li®¤dŸl¡̀ d́F̈d§i z¥̀  ½̈Y§a©d´̈̀ §e
L§W§t©pÎl’k§aE ¬L§a«̈a§lÎl’k§A

mi ¦́xä §C©d Eºid̈§e :L «¤cŸ̀ §nÎl’k§aE
mF I©d ²L§E©v§n i¦̄kŸp«̈̀  x ¤̧W£̀  d¤N À¥̀ d̈

Li ½¤pä§l m´̈Y§p©P¦W§e :L«¤aä§lÎl©r
ÆL ¤̧zi¥a§A ³L §Y§a¦W§A m®̈A ̈Y §x©A ¦c§e
L§A§k’W§a «E K ¤x ½¤C©a Ĺ §Y§k¤l§aE
zF ̀ §l m¬̈Y §x©W§wE :L«¤nEw§aE
oi¬¥A zŸ tḧŸ «h§l E¬id̈§e L®¤cïÎl©r

zF¬fªf§nÎl©r m²̈Y§a©z§kE :Li«¤pi¥r
:Li «¤xr̈ §W¦aE L¤zi¥A

This will happen if you listen
carefully to My commands
which I give you today, to love
the Eternal One Your God and
to serve God with all your heart
and all your soul. I shall then
give your land rain at the right
time, the autumn rain and the
spring rain, so that you can
harvest your corn, your wine
and your oil. I shall also give
grass in your fields to your cattle
and you will eat and be full.

ÆEr§n§W¦Y ©rŸ ³nẄÎm¦̀  dÀ̈id̈§e
d¬¤E©v§n i²¦kŸp«̈̀  x ¤̄W£̀  i ½©zŸe§v¦nÎl¤̀

d³̈Fd§iÎz¤̀ d º̈a£d«©̀ §l mF®I©d m¤k§z¤̀
m¤k§a©a§lÎlk̈§A F ½c§ar̈§lE Æm¤ki¥d «Ÿl¡̀

i ¦̄Y©z«̈p§e  :m«¤k§W§t©pÎlk̈§aE
d ´¤xFi F Y¦r§A m²¤k§v §x©̀ Îx«©h§n

L§W «Ÿxi¦z§e L ½¤pb̈ §c ´̈Y§t©q«̈̀ §e WF ®w§l©nE
L §c«̈U§A a¤U¬¥r i²¦Y©z«̈p§e :L «¤xd̈§v¦i§e
:Ÿ§r«̈aÜ§e ̈Y§l©k«̈̀ §e L®¤Y§n¤d§a¦l

13

SAYINGS OF GOD’S SOVEREIGNTY

In the beginning God created

the heavens and the earth.

z¥̀  mi¦dŸl¡̀ `ẍÄ zi¦W` ¥x§A
.u ¤x«̈̀ d̈ z¥̀ §e m¦i«©nẌ©d

I am the First, and I am the

Last; besides Me there is no God.

,oFx£g©̀  i¦p£̀ ©e oFW` ¦x i¦p£̀
.mi¦dŸl¡̀ oi¥̀  i ©cr̈§l©A¦nE

The Eternal God reigns, has
reigned and will reign for ever.

KŸl§n¦i ̈i§i ,Kl̈n̈ ̈i§i ,K¤l«¤n ̈i§i
.c¤rë ml̈Fr§l

We praise You, O God,
Sovereign of all the world, You
hallow [the Sabbath,] the House
of Israel and the Day of
Remembrance.

l©r K¤l«¤n ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

zÄ©X©d] W ¥C©w§n ,u ¤x«̈̀ d̈Îl’M

.oFxM̈¦G©d mFi§e l¥̀ ẍ §U¦i [§e

dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §YÎmi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y
dr̈i¦w §Y   mi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y
dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §Y   dr̈i¦w §Y

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH

.c¤rë ml̈Fr§l KFl§n¦i ̈i§i ,Kl̈n̈ ̈i§i ,K¤l«¤n ̈i§i
God rules, God has ruled, God shall rule forever and ever.
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‘Know then this day and take it
to heart: the Eternal One is God in
the heavens above and on the earth
below; there is no other.’

z̈Ÿa¥W£d©e mFI©d Ÿ§r ©cï§eˆ
`Ed dF̈d§i i¦M ,L«¤aä§lÎl¤̀

l©r§e l©r«©O¦n m¦i«©nẌ©A mi¦dŸl¡̀d̈
‡.cFr oi¥̀  ,z©g«̈Y¦n u ¤x«̈̀ d̈

Therefore, Almighty God, we put
our hope in You. Soon let us
witness the glory of Your power;
when the worship of material things
shall pass away from the earth, and
prejudice and superstition shall at
last be cut off; when the world will
be set right by the rule of God, and
all humanity shall speak out in
Your name, and all the wicked of
the earth shall turn to You. Then all
who inhabit this world will meet in
understanding, and shall know that
to You alone each shall submit, and
pledge themselves in every tongue.
In Your presence, Almighty God,
they shall bow down and be
humble, honouring the glory of
Your being.  All shall accept the
duty of building Your kingdom, so
that Your reign of goodness shall
come soon and last forever. For
Yours alone is the true kingdom,
and only the glory of Your rule
endures forever. So it is written in
Your Torah: 

,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i L§N d¤E©w§p o¥M l©r§e
,L«¤Gªr z ¤x«¤̀ §t¦z§A dẍ¥d§n zF` §x¦l

,u ¤x«̈̀ d̈ o¦n mi¦lEN¦B xi¦a£r©d§l
,oEz ¥xM̈¦i zFxM̈ mi¦li¦l¡̀d̈§e

,i ©C©W zEk§l©n§A ml̈Fr o¥T©z§l
,L«¤n§W¦a E` §x§w¦i xÜä i¥p§A lk̈§e

i¥r§W ¦x lM̈ Li«¤l¥̀  zFp§t©d§l
i¥a §WFi lM̈ Er §c¥i§e Exi«¦M©i .u ¤x«̈̀

,K ¤x«¤A lM̈ r ©x§k¦Y L§l i¦M ,l¥a¥z
ï§i Li«¤pẗ§l .oFWl̈ lM̈ r©aẌ¦Y

cFa§k¦l§e ,ElŸ «R¦i§e Er §x§k¦i Epi«¥dŸl¡̀
mN̈ªk El§A©wi¦e ,Ep«¥Y¦i xẅ§i L§n¦W

KŸl§n¦z§e ,L«¤zEk§l©n lFr z¤̀
.c¤rë ml̈Fr§l dẍ¥d§n m¤di¥l£r

,`i¦d L§N¤W zEk§l©O©d i¦M
,cFak̈§A KFl§n¦Y c©r i¥n§lF «r§lE

:L«¤zẍFz§A aEzM̈©M
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Take care that your heart is not
deceived into straying, obeying
other gods and worshipping
them. The anger of God will
then blaze out against you. God
will shut up the sky. There will
be no rain. The land will not
produce, and you will quickly be
destroyed from the good land
which the Eternal One gives
you.

So put these words of Mine in
your heart and in your soul, and
hold fast to them as a sign upon
your hand and as reminders
between your eyes. Repeat them
to your children, and talk about
them when you sit in your home,
and when you walk in the street
when you lie down and when
you rise up. Write them on the
doorposts of your home and at
your gates. Then you and your
children may live long on the
good land that God promised to
give your ancestors as long as
there is a sky over the earth.

d¤Y§t¦iÎo¤R m ½¤kl̈ Ex́ §n«̈X¦d 
Æm¤Y §c©a£r«©e m À¤Y §x©q§e m®¤k§a©a§l

m¤zi¦e£g«©Y§W¦d§e mi ½¦x¥g£̀  mi ¦́dŸl¡̀
m À¤kÄ d¹̈eŸd§iÎs©̀  d ¸̈xg̈§e  :m«¤dl̈

d́¤i§d«¦iÎ Ÿ̀l§e Æm¦i©̧nẌ©dÎz¤̀ x³©vr̈§e
o¥Y¦z `¬Ÿl d ½̈nc̈£̀ ´̈d§e x ½̈hn̈

d À̈x¥d§n m´¤Y §c©a£̀«©e D®̈lEa§iÎz¤̀
d̈Fd§i x¬¤W£̀  d ½̈aŸH©d u¤x´̈̀ d̈ Æl©r¥n

:m«¤kl̈ o¬¥zŸp
d¤N ½¥̀  i ©́xä §CÎz¤̀ Æm¤Y§n©U§e

m®¤k§W§t©pÎl«©r§e m¤k§a©a§lÎl©r
ÆzF`§l m³̈zŸ̀  m ¤̧Y §x©W§wE

oi¬¥A zŸ tḧF «h§l E¬id̈§e m ½¤k §c¤iÎl©r
m²̈zŸ̀  m¬¤Y §c©O¦l§e  :m«¤ki¥pi«¥r

³L §Y§a¦W§A m®̈A x¥́A ©c§l m¤ki¥p§AÎz¤̀
K ¤x ½¤C©a Ĺ §Y§k¤l§aE ÆL ¤̧zi¥a§A

m²̈Y§a©z§kE  :L«¤nEw§aE L§A§kẄ§a «E
:Li «¤xr̈ §W¦aE L¤zi¥A zF¬fEf §nÎl©r

m ½¤ki¥p§a i ¥́ni¦e Æm¤ki¥n§i E ³A §x¦i o©r©̧n§l
d²̈Fd§i r©̄A §W¦p x ¤̧W£̀  d ½̈nc̈£̀ «̈d l©µr

i¬¥ni¦M m®¤dl̈ z ¥́zl̈ m¤ki¥zŸ «a£̀«©l
u ¤x«̈̀ d̈Îl©r m¦i©nẌ©d:
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 The Eternal One said to Moses:
Speak to the children of Israel

and tell them that each
generation shall put tassels on
the corners of their clothes; and
put a bue thread on the corner
tasse. Then when this tassel
catches your eye, you will
remember all God’s
commandments and do them.
Then you will no longer wander
after the desires of your heart
and your eyes which led you to
lust.

d¬¤WŸnÎl¤̀ d̈Fd§i x¤n Ÿ̀¬I©e 
Æl¥̀ ẍ §U¦i i³¥p§AÎl¤̀ x º¥A ©C :xŸ «n`¥N

m¬¤dl̈ EU̧r̈§e m ½¤d¥l£̀  ´̈Y §x©n«̈̀ §e
m¤di ¥c§b¦a i¬¥t§p©MÎl©r z²¦vi¦v
z¬¦vi¦vÎl©r E²p §z«̈p§e m®̈zŸxŸ «c§l
d́ïd̈§e :z¤l«¥k§Y li¬¦z§R s̈pM̈©d

F ÀzŸ̀  m´¤zi¦̀ §xE ¼z¦vi¦v§l »m¤kl̈
zŸé§v¦nÎlM̈Îz¤̀ Æm¤Y §x©k§fE

d½̈eŸd§i ` ¸Ÿl§e m®̈zŸ̀  m¤zi¦U£r«©e
i ¥́x£g«©̀ §e Æm¤k§a©a§l i ³¥x£g«©̀  ExE ¹zz̈

mi¦pŸf m¬¤Y©̀ Îx¤W£̀  m ½¤ki¥pi«¥r
:m«¤di ¥x£g«©̀

Be mindful of all My
commandments, and do them: so
shall you be consecrated to your
God.  I, the Eternal One, am your
God who led you out of Egypt to
be your God; I, the Eternal One,
am your God.

m¤zi¦U£r«©e E ½x§M§f¦Y o©r©́n§l
m¬¤zi¦i§d«¦e i®̈zŸe§v¦nÎl’MÎz¤̀

d́F̈d§i iº¦p£̀  :m«¤ki¥d «Ÿl`¥l mi¦WŸc§w
i¦z ³̀¥vFd x ¤̧W£̀  m À¤ki¥d «Ÿl¡̀

zF¬i §d¦l m¦i ½©x§v¦n u¤x´¤̀ ¥n Æm¤k§z¤̀
d¬̈Fd§i i¦p£̀  mi®¦dŸl «̀¥l m¤kl̈

:m«¤ki¥d «Ÿl¡̀
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Malchuyyot    zFIªk§l©n

Let us think of the forces which rule our lives, the currents of
instinct and longing which rise from the depths of our being, the
tides of ambition and desire which sweep away our will, the little
waves of habit and routine in which our vision drowns - yet the
Eternal One is greater than these, and God’s still small voice louder
than their roaring. On the New Year we acknowledge God as
Sovereign; may God reign over us and within us. 

Let us now praise the Sovereign
of the universe and proclaim the
greatness of its Creator, whose
unity it is our mission to make
known, whose rule it is our task to
make effective.

We bow in awe and
thanksgiving before the supreme
Sovereign, the Holy One, ever to
be praised, who spread out the
heavens and established the earth,
whose glory fills the highest
heavens, whose might extends
throughout all space, who alone is
our God, for no other exists, who in
truth is our Sovereign, for there is
none else; as it is written:

Epi«¥lr̈,lŸM©d oFc£̀ ©l ©g«¥A©W§l 
,zi¦W` ¥x§A x¥vFi§l dN̈ ªc§B z¥zl̈
,mi¦O©rd̈ÎlM̈¦n EpÄÎx©gÄ x¤W£̀

.FzẍFYÎz¤̀ Epl̈Îo©zp̈§e
mi¦e£g©Y§W¦nE mi¦r §xŸM Ep§g«©p£̀ ©e

i¥k§l©n K¤l«¤n i¥p§t¦l mi ¦cFnE
,`Ed KExÄ WFcT̈©d ,mi¦kl̈§O©d

c¥qFi§e m¦i«©nẄ d¤hFp `Ed¤W
m¦i«©nẌ©A Fxẅ§i a©WFnE ,u ¤x«̈̀
i¥d§a’b§A FGªr z©pi¦k§WE ,l©r«©O¦n
oi¥̀  ,Epi«¥dŸl¡̀ `Ed .mi¦nFx§n

,Fzl̈Ef q¤t«¤̀ ,Ep«¥M§l©n z¤n¡̀ .cFr
:FzẍFz§A aEzM̈©M
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We declare Your greatness to
all generations, and to all
eternity we proclaim Your
holiness. Your praise shall
never depart from our mouth,
for You are God, the great and
holy Sovereign.

Blessed are You, the holy
Sovereign.

.DïEl§l©d ,xŸcë xŸc§l
g©v«¥p§lE ,L¤l §cB̈ ci¦B©p xFcë xFc§l

,Wi ¦C§w©p L §zẌ ªc§w mi¦gv̈§p
Ÿ̀l Epi¦R¦n Epi¥dŸl¡̀ L£g§a¦W§e

K¤l¤n l¥̀  i¦M ,c¤rë ml̈Fr§l WEnï
.dŸ῭  WFcẅ§e lFcb̈

K¤l¤O©d ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

zFxẗFW§e zFpFx§k¦f ,zFIªk§l©n
Malchuyyot, Zichronot and Shofarot

Rabbi Judah said in name of
Rabbi Akiba: The Holy One, ever
to be praised, said,  ‘Recite before
Me on Rosh Ha-Shanah passages
that speak of Malchuyyot
(sovereignty), of Zichronot
(remembrance), and of
Shofarot. Sovereignty, so that you
may acknowledge Me as Ruler
over you. Remembrance, so that
your remembrance may rise up
favourably before Me. And by
what shall this be done? By
means of the Shofar.’

i¦A ©x mEX¦n dc̈Ed§i i¦A ©x xn̈῭
KExÄ WFcT̈©d x©n῭  :`äi¦w£r

W Ÿ̀x§A i©pẗ§l Ex§n¦̀ ˆ ,`Ed
 dp̈Ẍ©dzFpFx§k¦f ,zFIªk§l©n

 .zFxẗFW§ei¦M i ¥c§M zFIªk§l©n
zFpFx§k¦f ,m¤ki¥l£r i¦pE «k¦l§n©Y¤W
i©pẗ§l m¤k§pFx§k¦f d¤l£r©I¤W i ¥c§M

‡.xẗFX©A ?d¤O©aE .däFh§l

Talmud, Rosh Hashanah
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True and beautiful and good;
sound, established and enduring
are these words, now and forever.
True it is, Eternal One, that You
are our Sovereign God and
Redeemer, the strength of Jacob,
the defender of our safety. You
endure from generation to
generation and Your rule and
Your faithfulness stand firm
forever. It is true that You are the
Eternal One our God and the God
of our ancestors, who rescues and
delivers us. So were You ever
known. there is no God beside
You.

lÄªw§nE mÏ©w§e ai¦S©i§e z¤n¡̀
Epi«¥lr̈ d¤G©d xäC̈©d aFh§e

 .c¤rë ml̈Fr§l
,Ep«¥M§l©n ml̈Fr i¥dŸl¡̀ z¤n¡̀

xŸc§l ,Ep«¥r§W¦i o¥bn̈ ,aŸw£r©i xEv
FzEk§l©nE ,mÏ©w `Ed xŸcë

.z¤n«̈I©w c©rl̈ Fzp̈En¡̀¤e
Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i `Ed dŸ©̀ Ẅ z¤n¡̀

Ep «¥cFR ,Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e
,L«¤n§W `Ed ml̈Fr¥n Ep«¥li¦S©nE

L«¤zl̈Ef mi¦dŸl¡̀ oi¥̀.
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It is You who always helped
our ancestors. In every
generation You were the shield
and saviour for them and their
children after them. Happy
indeed are they who hear Your
commands and set Your
teaching and Your word upon
their heart. 

We have known You always
as our Helper and our
Liberator;  there is no God but
You. Truly You are first and
You are last;  we have no
Redeemer but You. You
redeemed us from Egypt and
freed us from the house of
bondage.  Then, with great joy,
Moses, Miriam and all Israel
together sang to You this song:

 `Ed dŸ©̀  Epi«¥zFa£̀  z ©x§f¤r
m¤dl̈ ©ri «¦WFnE o¥bn̈ ,ml̈Fr¥n

xFC lk̈§A m¤di ¥x£g©̀  m¤di¥p§a¦l
r©n§W¦I¤W Wi¦̀  i ¥x §W©̀  .xFcë
L §xä §cE L §zẍFz§e ,Li«¤zŸe§v¦n§l

.FA¦l l©r mi¦Uï
oFW` ¦x `Ed dŸ©̀  z¤n¡̀

,oFx£g©̀  `Ed dŸ©̀ §e
K¤l¤n Ep«̈l oi¥̀  Li «¤cr̈§l©A¦nE
m¦i «©x§v¦O¦n .©ri «¦WFnE l¥̀ FB

zi¥A¦nE ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,Ep«̈Y§l©̀ §B
mï §x¦nE d¤WŸn .Ep«̈zi ¦c§R mi ¦cä£r

dẍi¦W Epr̈ L§l l¥̀ ẍ §U¦i i¥p§aE
:mN̈ªk Ex§n῭ §e ,dÄ ©x dg̈§n¦U§A

Who is like You, Eternal One,
among the gods people worship?
Who is like You, glorious in
holiness, awesome in splendour,
doing wonders? A new song the
redeemed sang to Your name at
the shore of the sea; with one
accord, they gave thanks and
proclaimed Your sovereignty:
The Eternal God shall reign for
ever and ever!

?dF̈d§i m¦l¥̀ Ä dk̈Ÿ «nk̈Îi¦n
,W ¤c «ŸT©A xC̈§̀ ¤p ,dk̈Ÿ «nM̈Îi¦n
?`¤l«¤t d¥U «Ÿr ,zŸN¦d§z `ẍFp

mi¦lE`§b Eg§A¦W dẄc̈£g dẍi¦W
c©g«©i ;mÏ©d z©t§UÎl©r L§n¦W§l
:Ex§n῭ §e Eki«¦l§n¦d§e EcFd mN̈ªM

!c¤rë ml̈Ÿr§l KŸl§n¦i dF̈d§i
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May You return from Your
place in mercy, and be gracious to
the people who in love declare
Your unity twice each day,
evening and morning, with the
words of the Shema.

Hear O Israel, the Eternal One
is our God, the Eternal is One. 

,mi¦n£g ©x§A o¤t«¦i `Ed FnFw§O¦n
a¤x«¤r Fn§W mi ¦c£g©i§n©d m©r oŸgï§e
,ci¦nŸ mFiÎlk̈§A x¤wŸ «aë
r©n§W dä£d©̀ §A m¦i«©n£r©R

:mi ¦x§nF`
ï§i ,Epi«¥dŸl¡̀ ï§i ,l¥̀ ẍ §U¦i r©n§W

 .cg̈¤̀

You are One. You are our
ancestor. You are our Sovereign.
You are our deliverer, and in
Your mercy You will announce to
us in the presence of all living
Your promise to be our God.  

I am the Eternal One your God!

`Ed ,Epi«¥dŸl¡̀ `Ed cg̈¤̀
`Ed ,Ep«¥M§l©n `Ed ,Epi«¦a῭
Ep«¥ri¦n§W©i `Ed§e ,Ep«¥ri¦WFn
,ig̈ÎlM̈ i¥pi¥r§l zi¦p¥W ein̈£g ©x§A

 :mi¦dŸl`¥l m¤kl̈ zFi§d¦l
.m ¤ki ¥dŸl¡̀  ̈i§i i ¦p£̀

Eternal One our God, You are
our true glory. How glorious is
your name in all the earth. The
Eternal One shall be sovereign
over all the earth. On that  day the
Eternal One shall be known as
One. And in Your holy writing it
is said: 

The Eternal One shall rule
forever! Zion, the Eternal One is
God for all generations! Praise
the Eternal One!

dn̈ ,Epi«¥pŸc£̀  ̈i§i ,Ep «¥xi ¦C©̀  xi ¦C©̀
.u ¤x«̈̀ d̈Îlk̈§A L§n¦W xi ¦C©̀

K¤l¤n§l ̈i§i dïd̈§e
`Ed©d mFI©A ,u ¤x῭ d̈ÎlM̈Îl©r

.cg̈¤̀ Fn§WE cg̈¤̀  ̈i§i d¤i§d¦i
 :xŸn`¥l aEzM̈ L §W §cẅ i ¥x§a ¦c§aE

,oFI¦v K¦i«©dŸl¡̀ ,ml̈Ÿr§l ̈i§i KŸl§n¦i
 .WFcT̈©d
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But You are the Eternal Ruler,
the everlasting God.

i©g l¥̀  K¤l«¤n `Ed dŸ©̀ §e
.mÏ©w§e

May Your name become
holy through those who
guard its holiness on earth for
its own sake. So creatures in
the world join with creatures
in heaven as Isaiah’s vision.
Together  they reach out to
the hidden source of Your
holiness. They call to each
other and say: 

W ¥C£w§e L¤n§W o©r©n§l d¥W£r
,L¤n§W i¥Wi ¦C§w©n l©r L§n¦WÎz¤̀
uẍ£r©P©d L§n¦W cFa§M xEa£r©A
©gi¦U cFq§M WC̈§w¦P©d§e
L§n¦W mi¦Wi ¦C§w©O©d W ¤cŸwÎi¥t §x©U
i ¥xC̈ m¦r dl̈§r©n i ¥xC̈ ,W ¤cŸw©A
,L«¤̀ i¦a§p c©i l©r aEzM̈©M dḦ©n

x©n῭ §e d¤f l¤̀ d¤f `ẍẅ§e:
Holy, holy, holy is the Creator

of all, whose glory fills all the
earth.

ï§i ,WFcẅ ,WFcẅ ,WFcẅ
u ¤x«̈̀ d̈Îlk̈ Ÿ̀l§n ,zF`ä§v

.FcFa§M

God’s glory fills the universe.
Those who serve God ask each
other, ‘Where is the place of
God’s glory?’ They cry in
answer, ‘Blessed!’

FcFa§M eiz̈ §xẄ§n ,ml̈Fr `¥ln̈
mFw§n d¥I©̀  ,d¤fl̈ d¤f mi¦l£̀ FW

:Ex¥n Ÿ̀i KExÄ mz̈Öªr§l ,FcFa§M

Blessed is God’s glory revealed
in every place.’

.FnFw§O¦n ̈i§i cFa§M KExÄ
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O Rock of Israel, sustain Your
people Israel.  For You, God of
the hosts of heaven, are our
Redeemer, the Holy One of
Israel.

We praise You, O God,
Redeemer of  Israel.

z ©x§f¤r§A dn̈E «w ,l¥̀ ẍ §U¦i xEv

zF`ä§v ̈i§i Ep«¥l£̀ŸB .l¥̀ ẍ §U¦i

 .l¥̀ ẍ §U¦i WFc§w ,Fn§W

.l¥̀ ẍ §U¦i l©̀ B̈ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

Tefillah   dN̈¦t §Y

(The Congregation will stand)

.L«¤zN̈¦d§Y ci¦B©i i¦tE ,gŸ§t¦Y i©zẗ §U ïpŸc£̀
Eternal God, open my lips, that my mouth may declare Your praise.

We praise You, Eternal One,
our God and God of our
ancestors: of Abraham, Isaac,
and Jacob; of Sarah, Rebekah,
Rachel, and Leah; great and
mighty, awesome and exalted
God.  You deal kindly with us
and embrace us all.  You
remember the faithfulness of our
ancestors, and in love bring
redemption to their children's
children for the sake of Your
name.

Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
:Epi«¥zFO¦̀ §e Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e

wg̈§v¦i i¥dŸl¡̀ ,md̈ẍ§a©̀  i¥dŸl¡̀
,dẍÜ i¥dŸl¡̀ ;aŸw£r©i i¥dŸl`¥e
l¥gẍ i¥dŸl¡̀ ,dẅ§a ¦x i¥dŸl¡̀
lFcB̈©d l¥̀ d̈ ;d῭ ¥l i¥dŸl`¥e
.oFi§l¤r l¥̀  ,`ẍFP©d§e xFA¦B©d
d¥pFw§e mi¦aFh mi ¦cq̈£g l¥nFB

zFa῭  i ¥c§q©g x¥kFf§e ,lŸM©d
i¥p§a¦l l¥̀ Fb `i¦a¥nE ,zFdÖ¦̀ §e
.dä£d©̀ §A Fn§W o©r«©n§l ,m¤di¥p§a
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Remember us for life, for
You, O Sovereign, delight in
life; and inscribe us in the
Book of Life, for Your sake, O
God of life.

u¥tg̈ K¤l«¤n ,mi¦I©g©l Ep «¥x§k’f

x¤t«¥q§A Ep«¥a §z’k§e ,mi¦I©g©A

mi¦dŸl¡̀ L§p©r©n§l ,mi¦I©g©d

.mi¦I©g

You are our Sovereign and
Helper, our Redeemer and Shield.
We praise You, O God, Shield of
Abraham and Protector of Sarah.

.o¥bn̈E ©ri «¦WFnE x¥fFr K¤l«¤n
md̈ẍ§a©̀  o¥bn̈ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

.dẍÜ c¥wFtE

Unending is Your might,
Eternal One; You are the Source
of eternal life; great is Your power
to redeem.

You cause the wind to blow and
the rain to fall, the sun to shine
and the dew to descend.

In Your love You sustain the
living; in Your compassion You
grant us eternal life. You support
the falling and heal the sick; You
free the captive and keep faith
with those who sleep in the dust.

Who is like You, Source of all
strength? Who is Your equal,
Sovereign Author of life and
death, whose will it is that
goodness shall prevail?

,ïpŸc£̀  ,ml̈Fr§l xFA¦B dŸ©̀
a ©x ,dŸ«©̀  mi¦z¥n d¥I©g§n

.©ri «¦WFd§l

d¥I©g§n ,c¤q«¤g§A mi¦I©g l¥M§l©k§n
.mi¦A ©x mi¦n£g ©x§A mi¦z¥n
`¥tFx§e ,mi¦l§tFp K¥nFq

,mi ¦xEq£̀  xi¦Y©nE ,mi¦lFg
.xẗr̈ i¥p¥Wi¦l Fzp̈En¡̀ m¥I©w§nE

i¦nE ,zFxEa§B l©r«©A ,LF «nk̈ i¦n

zi¦n¥n K¤l«¤n ,KN̈ d¤nF «C

?dr̈EW§i ©gi «¦n§v©nE d¤I©g§nE
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As a shepherd seeks out the
flock, and makes the sheep pass
under the staff, so do You
muster, number and inspect the
souls of all the living, setting an
end to every creature’s life, and
decreeing its destiny.

But repentance, prayer and
good deeds annul the severity of
the judgement.

Eternal God, it is not the
sinner’s death You seek, but
that they should turn from their
ways and live. Until the last
moment do You wait for them,
welcoming them back if then
they turn to You with contrite
heart.

xi¦a£r©n ,Fx §c¤r d¤rFx z ©xT̈©a§M
xi¦a£r©Y o¥M ,Fh§a¦W z©g«©Y Fp Ÿ̀v
W¤t«¤p cFw§t¦z§e d¤p§n¦z§e xFR§q¦z§e

dä§v¦w KFY§g©z§e ,i©gÎl’M
x©f§BÎz¤̀ aFY§k¦z§e ,dÏ ¦x§AÎl’k§l

.mp̈i ¦C
dẅc̈§vE dN̈¦t §zE däEW§zE

.dẍ¥f§B©d ©r «ŸxÎz¤̀ oi ¦xi¦a£r©n

i¦M ,z¥O©d zFn§A uFR§g©z Ÿ̀l ,̈i§i

c©r§e ,dïg̈§e FM §x ©C¦n FaEW§A m¦̀

,aEWï m¦̀  ;Fl d¤M©g§Y FzFn mFi

.Fl§A©w §Y c©I¦n

You have created us and know
our nature; we are but flesh and
blood.

,mẍ§vFi `Ed dŸ©̀  i¦M z¤n¡̀
m¥d i¦M ;mẍ§v¦i ©r «¥cFi dŸ©̀ §e

.mc̈ë xÜÄ

Our origin is dust, our end is
dust. Our life is a struggle for
daily bread. We are like a fragile
jar; like the grass that withers, the
flower that fades; like a shadow
moving on, a cloud passing by, a
particle of dust floating on the
wind, a dream soon forgotten.

FtFq§e xẗr̈¥n FcFq§i mc̈῭
.Fn§g©l `i¦aï FW§t©p§A .xẗr̈¤l

,xÄ §W¦P©d q ¤x«¤gM̈ lEWn̈
,l¥aFp ui¦v§kE ,W¥aï xi¦vg̈§M

,d¤lM̈ öpr̈§kE ,x¥aFr l¥v§M
,©g «¥xFR wä῭ §kE ,z¤a«̈WFp ©gE «x§kE

.sErï mFl£g©k§e

46



To You, our God, these
prayers of holiness ascend. You
are the true and only
Sovereign.

i¦M dẌ ªc§w d¤l£r©Y L§l o¥k§aE
.K¤l¤n Epi¥dŸl¡̀ dŸ©̀

UNETANNEH TOKEF   s¤w «ŸY d¤P©z§pE
Let us proclaim the holiness of

this day, a day of deepest awe. On
this day Your sovereignty is
exalted, Your throne confirmed in
mercy, and on that throne You sit
in truth.

i¦M ,mFI©d z©Xªc§w s¤w «ŸY d¤P©z§pE
`¥UP̈¦Y FaE .mFi῭ §e `ẍFp `Ed

,L«¤̀ §q¦M c¤q«¤g§A oFM¦i§e ,L«¤zEk§l©n
.z¤n¡̀¤A eil̈r̈ a¥W¥z§e

For truly You are Judge and
Arbiter, Expert and Witness.
You write and seal, record and
recount. You remember deeds
long forgotten. You open the
book of records, and what is
written there proclaims itself,
for it bears the signature of
every human being.

öI ©c `Ed dŸ©̀  i¦M z¤n¡̀
a¥zFk§e ,c¥rë ©r «¥cFi§e ,©gi«¦kFnE

xFM§f¦z§e .d¤pFnE x¥tFq§e ,m¥zFg§e
x¤t«¥q g©Y§t¦z§e .zFgM̈ §W¦P©dÎl’M

,` ¥xT̈¦i eil̈¥̀ ¥nE ,zFpFx§k¦G©d
.FA mc̈῭ Îl’M c©i m©zFg§e

The great Shofar is sounded;
the still small voice is heard,
and all who dwell on earth stand
arrayed before You.

lFw§e ,r©wŸ¦i lFcB̈ xẗFW§aE
i¥̀ ÄÎl’k§e ,r©nẌ¦i dT̈ ©c dn̈n̈ §C

i¥p§a¦M Li«¤pẗ§l xi¦a£r©Y ml̈Fr
.oFxn̈
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Who is like You, Source of
mercy?  In Your mercy You
remember Your creatures, and
grant them life. Trusting in You,
we see life beyond death.

We praise You, O God, Source
of eternal life.

x¥kFf ,mi¦n£g ©xd̈ a©̀  ,LF «nk̈ i¦n
?mi¦n£g ©x§A mi¦I©g©l eiẍEv§i

.mi¦z¥n zFi£g©d§l dŸ©̀  on̈¡̀¤p§e 

.mi¦z¥O©d d¥I©g§n ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

You are holy and Your name is
holy, and those who seek holiness
praise You day by day. 

Holy, holy, holy is the Eternal
One, God of the hosts of heaven!
The whole earth is filled with
God's glory!

,WFcẅ L§n¦W§e WFcẅ dŸ©̀
LE «l§l©d§i mFi lk̈§A mi¦WFc§wE

.dl̈«¤Q
dF̈d§i ,WFcẅ ,WFcẅ ,WFcẅ
u ¤x«̈̀ d̈Îl’k Ÿ̀l§n ,zF`ä§v

!FcFa§M

*  *  *
(On a Sabbath)

Those who keep the Sabbath
and call it a delight taste the
joy of redemption. The people
who hallow the seventh day
delight in Your goodness. For
it pleased You to set this day
apart, that we may cherish it
above all other days, and pause
to remember that the world is
Your creation.

i ¥x§nFW L§zEk§l©n§A Eg§n§U¦i

m©r .b¤p «Ÿr i¥̀ §xFw§e zÄ©W

Er§A §U¦i mN̈ªM i¦ri¦a §W i¥W §C©w§n

i¦ri¦a §X©d§e .L«¤aEH¦n Eb§P©r§z¦i§e

z ©C§n¤g .FY§W ©C¦w§e FA z̈i«¦vẍ

x¤k«¥f ,z̈` «̈xẅ FzF` mi¦nï

.zi¦W` ¥x§a d¥U£r©n§l
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*  *  *

And so, Eternal One our
God, inspire all Your works
to be in awe before You, and
let all creatures tremble at
Your presence.  Let all life
revere You, and all creation
turn to You in worship.  Let
all become a single
fellowship to do Your will
with a perfect heart.  For well
we know, Eternal God, that
Yours is the majesty, Yours
the might; and awesome is
Your name in all creation.

l©r ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,L §C§g©R o¥Y o¥k§aE
L §zn̈i¥̀ §e ,Li«¤U£r©nÎl’M

LE «̀ ẍi¦i§e .z̈` «̈xÄ¤X d©nÎl’MÎl©r
Li«¤pẗ§l Ee£g©Y§W¦i§e ,mi¦U£r©O©dÎl’M

mN̈ªk EUr̈¥i§e ,mi¦̀ Ex§A©dÎl’M
L§pFv §x zFU£r©l z©g©̀  dC̈ªb£̀

ï§i ,Ep§r «©cÏ¤W Fn§M ,m¥lẄ aä¥l§A
fŸr ,Li«¤pẗ§l oFh§l¦X©d¤W ,Epi«¥dŸl¡̀
L§n¦W§e ,L«¤pi¦ni¦A dẍEa§bE L §cï§A
.z̈` «̈xÄ¤X d©nÎl’M l©r `ẍFp

And then the just shall see
and rejoice, the upright be
glad, and the faithful sing for
joy. Violence shall rage no
more, and evil shall vanish
like smoke; the rule of
tyranny shall pass away from
the earth, and You alone,
Eternal God,

,Eg«̈n §U¦i§e E` §x¦i mi¦wi ¦C©v o¥k§aE
mi ¦ci¦q£g©e ,EfF «l£r©i mi ¦xẄi¦e

dz̈«̈lFr§e .Eli«¦b̈i dP̈ ¦x§A
dr̈ §W ¦xd̈Îl’k§e ,d̈i«¦RÎu’R§w¦Y

i¦M ,d¤l§k¦Y oẄr̈§M DN̈ªM
o¦n oFc̈f z¤l«¤W§n¤n xi¦a£r©z
ï§i dŸ©̀  KFl§n¦z§e .u ¤x«̈̀ d̈
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Turn us back to You, God,
and we shall return; renew our
lives as of old. 

Ep«¥ai ¦W£d.däE «Wp̈§e ,Li«¤l¥̀  dF̈d§i 

.m ¤c «¤w§M Epi«¥nï W ¥C©g

(The Sermon may be given here)

I hope in God and seek God’s
presence, I wait for God to
answer. 

Here  among my congregation
I sing of God’s power, and as I
sing I think of all God has done. 

Our task is to open our hearts
for prayer, but the answer to
prayer comes only from God. 

,ei©pẗ d¤N©g£̀  ,l¥̀ l̈ dl̈i¦gF`
.oFWl̈ d¤p£r©n EP¤O¦n dl̈£̀ §W¤̀

,FGªr xi¦W῭  m©r l©d§w¦A x¤W£̀
.eil̈r̈§t¦n c©r§A zFp̈p §x dr̈i¦A©̀

d¥p£r©n ïi¥nE ,a¥lÎi¥k §x©r©n mc̈῭ §l
.oFWl̈

We praise You, Eternal One,
our God and God of our
ancestors: of Abraham, Isaac,
and Jacob; of Sarah, Rebekah,
Rachel, and Leah; the great, the
mighty, and the awesome God,
God beyond, shaping both
heaven and earth with love and
care.  Your message was the
defence of our ancestors, and
the dead come to life by Your
word. You are the holy God. 

i¥dŸl`¥e Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
i¥dŸl¡̀ :Epi«¥zFO¦̀ §e Epi«¥zFa£̀

i¥dŸl`¥e wg̈§v¦i i¥dŸl¡̀ ,md̈ẍ§a©̀
i¥dŸl¡̀ ,dẍÜ i¥dŸl¡̀ ;aŸw£r©i
i¥dŸl`¥e l¥gẍ i¥dŸl¡̀ ,dẅ§a ¦x
xFA¦B©d lFcB̈©d l¥̀ d̈ ;d῭ ¥l
d¥pFw§e  .oFi§l¤r l¥̀  ,`ẍFP©d§e
o¥bn̈ .u ¤x῭ ë m¦i©nẄ ein̈£g ©x§a

mi¦z¥n d¤I©g§n ,Fxä §c¦A zFa῭
 .WFcT̈©d l¥̀ d̈ ,Fxn̈£̀ ©n§A
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TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM  TEKIAH

TEKIAH TERUAH  TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH  TEKIAH GEDOLAH

Happy is the people that
knows the joyful sound; they
shall walk, O God, in the
light of Your presence,
finding their happiness in
You all day long, inspired by
Your truth. For You are their
glory and their strength, and
in Your will is our success.
God is our shield, and the
Holy One of Israel is our
Ruler. 

ï§i ,dr̈Ex §z i¥r §cŸi mr̈d̈ i ¥x §W©̀

L§n¦U§A .oEk¥N©d§i Li«¤pR̈ xF`§A

L§zẅ §c¦v§aE ,mFI©dÎlM̈ oEli¦b§i

,dŸ῭  FnG̈ªr z ¤x¤̀ §t¦z i¦M .EnExï

i¦M .Ep¥p §x©w mExŸ L§pFv §x¦aE

l¥̀ ẍ §U¦i WFc§w¦l§e ,Ep¥P¦bn̈ dF̈di©l

.Ep¥M§l©n

Let us praise the Eternal One,
whose name alone is exalted.

,dF̈d§i m¥WÎz¤̀ El§l©d§i
.FC©a§l Fn§W aB̈ §U¦pÎi¦M

Your majesty spans heaven and
earth; You are the strength of
Your people;  Your praise is sung
by all who love You, by the
Children of Israel, a people close
to You. Halleluyah!

m¤x«̈I©e ,m¦i«̈nẄ§e u ¤x«¤̀Îl©r FcFd
dN̈¦d§Y ,FO©r§l o ¤x «¤w

,l¥̀ ẍ §U¦i i¥p§a¦l ,eic̈i¦q£gÎl’k§l
!DïEl§l©d .FaŸx§wÎm©r

*  *  *
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shall have dominion over all
that You have made, over
Mount Zion where Your glory
appears, and over Jerusalem the
city of Your holiness, for it is
written in Your holy writings

The Eternal One shall rule
forever, Zion, being your God
for all generations! Haleluyah

You are holy; awesome is
Your name; there is no God but
You, as it is written:

The Ruler of the hosts of
heaven is exalted by justice; the
holy God is sanctified by
righteousness.

We praise You, O God, the
holy Sovereign.

x©d§A .Li«¤U£r©nÎl’M l©r ,L «¤C©a§l
m¦i©lẄExi¦aE L ¤cFa§M o©M§W¦n oFI¦v

i ¥x§a ¦c§A aEzM̈©M ,L£W §cFw xi¦r
.L¤W §cẅ

oFI¦v K¦i©dŸl¡̀ ml̈Fr§l ̈i§i KŸl§n¦i
.DïEl§ld xŸcë xŸc§l

oi¥̀ §e ,L«¤n§W `ẍFp§e dŸ©̀  WFcẅ
:aEzM̈©M ,Li «¤cr̈§l©A¦n ©D «Fl¡̀

,hR̈ §W¦O©A zF`ä§v ̈i§i D©A§b¦I©e
.dẅc̈§v¦A W ©C§w¦p WFcT̈©d l¥̀ d̈§e

K¤l«¤O©d ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
.WFcT̈©d

You have given us a special
task among the peoples.  In
Your love and favour You
have sanctified us by Your
commandments, drawn us
near to Your service, and
charged us to make known
Your great and holy name. 

,mi¦O©rd̈ Îl’M¦n  Ep«̈Y §x©g§a dŸ©̀
EpÄ z̈i¦vẍ§e Epz̈F` Ÿ§a©d῭

.zFpFW§N©dÎlŸM¦n EpŸ §nn̈Fx§e
Ep«̈Y§a ©x¥w§e ,Li«¤zF§v¦n§A Ep«̈Y §W ©C¦w§e

L§n¦W§e ,L«¤zc̈Fa£r©l Ep«¥M§l©n
.z̈` «̈xẅ Epi«¥lr̈ WFcT̈©d§e lFcB̈©d
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In Your love, Eternal One, our
God, You have given us this
[Sabbath day and this] Day of
Remembrance, a day of sounding
the Shofar, a sacred assembly in
remembrance of the Exodus from
Egypt.

,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,Ep«̈lÎo¤Y¦Y©e
©gFpÖ©d] mFiÎz¤̀ dä£d©̀ §A

oFxM̈¦G©d [mFi Îz¤̀§e d¤G©d
`ẍ§w¦n ,dr̈Ex §Y mFi ,d¤G©d

.m¦i «̈x§v¦n z©̀ i¦vi¦l x¤k«¥f ,W ¤c «Ÿw

Our God and God of our
ancestors, be mindful of us
and our ancestors, of the
time of our redemption, of
Jerusalem the city of Your
holiness and of all Your
people, the House of Israel.
Grant us well-being and
blessing, life and peace, on
(this day for rest and) this
Day of Remembrance

d¤l£r©i ,Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e Epi«¥dŸl¡̀
Ep¥pFx§k¦f d¤̀ẍ¥i§e ©ri¦B©i Ÿ̀aï§e
,Epi«¥zFa£̀  oFx§k¦f§e Ep¥pFC§w¦tE

,L ¤C§a©r c¦eC̈Îo¤A ©gi¦Wn̈ oFx§k¦f§e
,L¤W §cẅ xi¦r m¦i©lẄEx§i oFx§k¦f§e

l¥̀ ẍ §U¦i zi¥A L§O©rÎl’M oFx§k¦f§e 
o¥g§l ,däFh§lE dḧi¥l§t¦l  ,Li«¤pẗ§l

mFi§A ,m¦n£g ©x§lE  ,c¤q¤g§lE
oFxM̈¦G©d [mFi§aE d¤G©d ©gFpÖ©d]

.d¤G©d

Remember us this day for
well-being. Amen.

Bless us this day with Your
presence. Amen.

Grant us this day good life.
Amen.

.o¥n῭  .däFh§l FA ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i Ep «¥x§k’f

.o¥n῭  .dk̈ẍ§a¦l Fa Ep «¥c§w’tE

.o¥n῭  .mi¦aFh mi¦I©g§l Fa Ep«¥ri ¦WFd§e
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Look closely at yourselves;
improve your ways and your
deeds; every one of you give
up your evil ways and your
unworthy aims.

x¤W£̀  wi ¥xë l¤a«¤d§A mz̈p̈ §WÎl’M
Ehi«¦A©d .li¦S©i Ÿ̀l§e li¦rFi Ÿ̀l

m¤ki¥k §x ©c Eai«¦hd̈§e m¤ki¥zFW§t©p§l
cg̈¤̀Îl’M aŸf£r©i§e ,m¤ki¥l§l©r©nE

,dr̈ẍd̈ FM §x ©c m¤M¦n
.däFh Ÿ̀l x¤W£̀  FY§a©W£g©nE

Maimonides

We praise You, Eternal God,
Sovereign of the universe: You
sanctify us by Your com-
mandments, and enjoin us to
hear the sound of the Shofar.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

Ep«̈W §C¦w x¤W£̀  ,ml̈Frd̈

lFw ©rŸ «n §W¦l Ep«̈E¦v§e eiz̈F§v¦n§A

.xẗFW

We praise You, Eternal God,
Sovereign of the universe: You
have kept us alive, sustained us,
and enabled us to reach this
season.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

Ep«̈n§I¦w§e Ep«̈i¡g¤d¤W ,ml̈Frd̈

.d¤G©d o©n§G©l Ep«̈ri¦B¦d§e

dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §YÎmi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y

dr̈i¦w §Y   mi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y

 dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §Y   dr̈i¦w §Y

dl̈Fc§b dr̈i¦w §Y   dr̈Ex §YÎmi ¦xä §W   dr̈i¦w §Y
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Comfort the sorrowing hearts among us and heal those in anxiety
or pain. May we all find here community and friendship, renewal of
purpose and hope, a deeper understanding of our heritage, and a
sense of Your abiding presence.  

Bless all congregations of the House of Israel throughout the
world; let those who live under oppressive rule soon be freed; and
may we all unite to witness to Your truth and do Your will.

May the God of your ancestors increase you and bless you
according to the Divine promise.  May such be God’s will. And let
us say Amen. 

Sounding the Shofar

The Sound of the shofar breaks into our lives. It shatters our
illusions and we wake to truth. Our time on earth is short and
we are forced to choose. Life and death have been set before
us, good and evil, blessing and curse. Without repentance sin
brings only destruction. The shofar sounds its warning, and
calls us to account.

Awake, you sleepers, from
your sleep! Rouse yourselves,
you slumberers, out of your
slumber! Examine your deeds,
and turn to God in repentance.
Remember your Creator, you
who, caught up in the daily
round, lose sight of eternal
truth; you who waste your
years in vain pursuits which
neither benefit nor save.

,m¤k§zp̈ §X¦n ,mi¦p¥W§i ,ExE «r

Evi «¦wd̈ ,mi¦nC̈ §x¦p§e

EU§R©g§e !m¤k§z©n ¥c §x©Y¦n

,däEW§z¦a Ex§f¦g§e ,m¤ki¥U£r©n§a

EN¥̀  ,m¤k£̀ §xFa Ex§k¦f§e

z¤n¡̀d̈Îz¤̀ mi¦g§kFX©d

mi¦bFW§e ,o©n§G©d i¥l§a©d§A
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According to Your promise, be
gracious and compassionate to us,
and redeem us. To You do we
look, for You are a gracious and
com- passionate God and
Sovereign.

,mi¦n£g ©x§e dr̈EW§i x©a §c¦aE
,Epi«¥pi¥r Li«¤l¥̀  i¦M ,Ep«¥P’g§e qEg

mEg ©x§e oEP©g K¤l«¤n l¥̀  i¦M
.dŸ«̈̀

Our God and God of our
ancestors, may You rule in glory
over all the earth, and let Your
grandeur be acclaimed
throughout the world.  Reveal
the splendour of Your majesty to
all who dwell on earth, that all
Your works may know You as
their Maker, and all the living
acknowledge You as their
Creator. Then all who breathe
shall say: ‘The Eternal One, the
God of Israel, is Sovereign,
ruling over all creation.’

KŸl§n ,Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e Epi«¥dŸl¡̀
,L «¤cFa§k¦A FNªM ml̈Frd̈Îl’M l©r

u ¤x«̈̀ d̈Îl’M l©r `¥UP̈¦d§e
oF`§B x ©c£d©A r©tFd§e ,L «¤xẅi¦A

l¥a¥z i¥a §WFiÎl’M l©r L«¤Gªr
i¦M lErR̈Îl’M r ©c¥i§e .L«¤v §x©̀
Îl’M oi¦aï§e ,FY§l©r§R dŸ©̀

x©n Ÿ̀i§e ,FY §x©v§i dŸ©̀  i¦M xEvï
ï§iˆ :FR©̀ §A dn̈Ẅ§p x¤W£̀  lŸM

FzEk§l©nE ,K¤l«¤n l¥̀ ẍ §U¦i i¥dŸl¡̀
‡.dl̈«̈Wn̈ lŸM©A

Our God and God of our
ancestors, [may our rest on this
day be pleasing in Your sight;]
sanctify us by Your
commandments and make us
loyal to Your Teaching.

,Epi«¥zFa£̀  i¥dŸl`¥e Epi«¥dŸl¡̀
Ep«¥W §C©w [,Ep«¥zg̈Ep§n¦a d¥v §x]

Ep «¥w§l¤g o¥z§e Li«¤zF§v¦n§A
.L«¤zẍFz§A
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Satisfy us with Your
goodness, gladden us with Your
salvation, and purify our hearts
that we may serve You in truth;
for You, O God, are Truth, and
Your word is true for ever.

[In Your love and goodwill let
us inherit Your holy Shabbat
and may all Israel who seek
holiness find in it their rest.]

We praise You, O God, Sov-
ereign of all the world, You
hallow [the Sabbath,] the House
of Israel and the Day of
Remembrance.

Ep«¥g§O©U§e ,L«¤aEH¦n Ep«¥r§A©U
ï§i Ep«¥li¦g§p©d§e] ,L«¤zr̈EWi¦A
oFvẍ§aE dä£d©̀ §A Epi«¥dŸl¡̀

lM̈ Fa EgE «p̈i§e ,L«¤W §cẅ z©A©W
[L«¤n§W i¥W §C©w§n l¥̀ ẍ §U¦i

,z¤n¡̀¤A L §C§a’r§l Ep«¥A¦l x¥d©h§e 
,z¤n¡̀ mi¦dŸl¡̀ dŸ©̀  i¦M

.c©rl̈ mÏ©w§e z¤n¡̀ L §xä §cE
l©r K¤l«¤n ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

[§e zÄ©X©d] W ¥C©w§n ,u ¤x«̈̀ d̈Îl’M
.oFxM̈¦G©d mFi§e l¥̀ ẍ §U¦i

Eternal God, be gracious to
Your people Israel, and in Your
love listen to their prayers. In
Your great mercy delight in us,
so that Your presence may rest
upon Zion. Our eyes look
forward to Your return to Zion
in mercy!

We praise You, O God, You
restore Your presence to Zion.

L§O©r§A ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,d¥v §x
,d¥r§W mz̈N̈¦t §zE ,l¥̀ ẍ §U¦i

EpÄ uŸR§g©Y mi¦A ©xd̈ L¤n£g ©x§aE
,oFI¦v lr̈ L §zp̈i¦k§W d ¥x§W©z§e

L§aEW§A Epi¥pi¥r dp̈i¤f¤g¤z§e
dŸ©̀  KExÄ .mi¦n£g ©x§A oFI¦v§l
.oFI¦v§l Fzp̈i¦k§W xi¦f£g©O©d ,̈i§i
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May all the living praise Your
name now and for ever, for Your
word, our Sovereign is true
forever.

i©gÎlk̈ i¦t§A L§n¦W K ©xÄ §z¦i
L §xä §cE .c¤rë ml̈Fr§l ci¦nŸ

.c©rl̈ mï©w§e z¤n¤̀

We praise You, O God,
Sovereign of all the world, who
hallow [the Sabbath,] the House
of Israel, and the Day of
Remembrance.

l©r K¤l«¤n ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
[§e zÄ©X©d] W ¥C©w§n ,u ¤x«̈̀ d̈Îl’M

.oFxM̈¦G©d mFi§e l¥̀ ẍ §U¦i

PRAYERS FOR THE COMMUNITY

Eternal God, whose dominion embraces the universe, we ask Your
blessing for our Sovereign Lady, Queen Elizabeth, and all the Royal
Family; for those who govern our country, and all who influence the
quality of its national life.  Make them conscious of their
responsibility, and teach them to exercise it in accordance with Your
will.  May we all help to fashion in this country a society that excels
in freedom and justice, tolerance and compassion, so that it may be a
force for righteousness and peace in the life of humanity.

Eternal God, our Rock and Redeemer, grant blessing to the State of
Israel, created to fulfil an age-old dream and to be a haven for the
oppressed.  Inspire its leaders and citizens with faithfulness to the
aims of its founders: to develop the land for the benefit of all its
inhabitants, and to implement the Prophetic ideals of liberty and
justice.  May they live in harmony with one another and in peace
with their neighbours, and cause to come true once more the ancient
vision, that ‘out of Zion shall go forth Torah and the word of God
from Jerusalem’.

Eternal God, as You blessed our ancestors in generations past,
bless now this congregation: its leaders and its members, and all who
enter this synagogue to meet, to study and to pray.  
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Have mercy on Zion for it is the
home of our life, and to all those
humbled in spirit bring rescue
speedily in our days. Blessed are
you God, who makes Zion rejoice
in her children. 

zi¥A `i¦d i¦M oFI¦v l©r m¥g ©x
©ri «¦WFY W¤t«¤p z©aE «l£r©l§e ,Epi«¥I©g
dŸ©̀  KExÄ .Epi«¥nï§a dẍ¥d§n¦A

.d̈i«¤pä§A oFI¦v ©g«¥O©U§n ,̈i§i

Our living God, bring us joy
through Elijah the prophet, and the
establishing of the just rule of the
house of David, Your anointed one;
may he come speedily and make our
hearts rejoice. May no destructive
powers occupy his throne and let no
others usurp his glory, for You
swore to him in Your holy name
that his light would not be
extinguished forever. Blessed are
you God, shield of David. 

Ed«̈I¦l¥̀ §A ,Epi«¥dŸl¡̀ ï§i ,Ep«¥g§O©U
zi¥A zEk§l©n§aE ,L «¤C§a©r `i¦aP̈©d
Ÿ̀aï dẍ¥d§n¦A ,L«¤gi¦W§n c¦eC̈
Ÿ̀l F`§q¦M l©r ,Ep«¥A¦l l¥b̈i§e

cFr El£g§p¦i Ÿ̀l§e ,ẍf a¤W«¥i
m¥W§a i¦M ,FcFa§M z¤̀ mi ¦x¥g£̀
Ÿ̀N¤W FN Ÿ§r«©A §W¦p L §W §cẅ

KExÄ .c¤rë ml̈Fr§l Fx¥p d¤A§k¦i
.c¦eC̈ o¥bn̈ ,̈i§i dŸ©̀

For the Torah, for the
privilege of worship, for the
prophets, [for this Sabbath day]
and for this Day of
Remembrance which You,
Eternal One, have given us [for
holiness and rest,] for honour
and beauty, we thank and
praise You, O Eternal One our
God.

dc̈Fa£rd̈Îl©r§e dẍFY©dÎl©r
mFiÎl©r§e mi¦̀ i¦a§PdÎl©r§e
[mFiÎl©r§e ,d¤G©d zÄ©X©d]

ï§i ,Ep«̈lÎŸ«©zP̈¤W d¤G©d oFxM̈¦G©d
[,dg̈Ep§n¦l§e dẌ ªc§w¦l] ,Epi«¥dŸl¡̀
,lŸM©dÎl©r ,z ¤x«̈̀ §t¦z§lE cFak̈§l
,Kl̈ mi ¦cFn Ep§g«©p£̀  ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i

.Kz̈F` mi¦k §xä§nE
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We give thanks that You,
Eternal One, are our God, as You
were the God of our ancestors.
You are the Rock of our life, the
Power that shields us in every
age.  We thank and praise You for
our lives, which are in Your hand;
for our souls, which are in Your
keeping; for the signs of Your
presence we encounter every day;
and for Your wondrous gifts at all
times, morning, noon and night.
You are goodness itself, for Your
mercy has no end. You are mercy
itself, for Your love has no limit.
Forever have we put our hope in
You. 

dŸ©̀ Ẅ ,Kl̈ Ep§g«©p£̀  mi ¦cFn
i¥dŸl`¥e Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i `Ed

Ep ¥xEv .c¤rë ml̈Fr§l Epi«¥zFa£̀
dŸ©̀  ,Ep«¥r§W¦i o¥bn̈ ,Epi«¥I©g xEv

L§l d ¤cFp .xFcë xFc§l `Ed
Epi«¥I©g l©r ,L«¤zN̈¦d§Y x¥R©q§pE

l©r§e ,L «¤cï§A mi ¦xEq§O©d
l©r§e ,Kl̈ zFcEw§R©d Epi«¥zFn§W¦p
l©r§e ,Ep«̈O¦r mFiÎl’k§A¤W Li«¤Q¦p

Li«¤zFaFh§e Li«¤zF`§l§t¦p
x¤wŸ «aë a ¤x«¤r ,z¥rÎl’k§A¤W

Elk̈ Ÿ̀l i¦M ,aFH©d .m¦i «̈x‘d’v§e
Ÿ̀l i¦M ,m¥g ©x§n©d§e ,Li«¤n£g ©x

Epi«¦E¦w ml̈Fr¥n i¦M ,Li «¤cq̈£g EO«©z
.Kl̈

And for all these things may Your
name, our Sovereign, be blessed,
exalted and honoured forever and
ever. 
Record all the children of Your
covenant for a good life. 
May every living being than You,
may they praise and bless Your
great name in truth

m¥nFx§z¦i§e K ©xÄ §z¦i mN̈ªM l©r§e
Ep«¥M§l©n L§n¦W ci¦nŸ `¥V©p §z¦i§e
mi¦I©g§l aFz§kE .c¤rë ml̈Fr§l

L«¤zi ¦x§a i¥p§A lM̈ mi¦aFh
,dl̈«¤Q LE «cFi mi¦I©g©dÎlk̈§e

L§n¦W z¤̀ Ek §xäi¦e El§l©di¦e
,z¤n¡̀¤A lFcB̈©d
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for You are the God who saves
and helps us. 
Blessed are You, O God, known as
goodness, whom it is right to praise.

Ep«¥zẍ§f¤r§e Ep«¥zr̈EW§i l¥̀ d̈
aFH©d ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ .dl̈«¤q

.zFcFd§l d¤̀ p̈ L§lE L§n¦W

Grant us peace, goodness and
blessing; life, grace and
kindness; justice and mercy.
As a loving parent, bless us all
together with the  light  of  Your
presence;  for by the light of
Your presence, Eternal God,
You give us  law and  life, love
and kindness, justice and mercy,
blessing and peace. For it is
good in Your sight that Your
people Israel are blessed at all
times with great strength and
peace.

In Your presence may we and
all Your people, the family of
Israel, be remembered and
recorded in the Book of Life  for
a good life and for peace.
Blessed are You, O God, who
blesses Your people Israel with
peace.

,dk̈ẍ§aE däFh ,mFlẄ mi¦U
mi¦n£g ©x§e dẅc̈§v c¤q«¤gë o¥g mi¦I©g

Ep«̈NªM ,Epi«¦a῭  ,Ep«¥k §xäE ,Epi«¥lr̈
xF`§a i¦M ,Li«¤pR̈ xF`§A c©g©i
,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i ,Ep«̈N Ÿ«©zp̈ Li«¤pR̈

,c¤q«¤gë dä£d«©̀ §e ,mi¦I©g§e dẍFY
mFlẄ§e dk̈ẍ§A ,mi¦n£g ©x§e dẅc̈§v
L§O©rÎz¤̀ K ¥xä§l Li«¤pi¥r§A aFh§e

.mFlẄ§aE fŸrÎaẍ§A  l¥̀ ẍ §U¦i
a¥zM̈¦p§e x¥k̈G¦p mi¦I©g x¤t«¥q§A

zi¥A L§O©r lk̈§e Ep§g«©p£̀  ,Li«¤pẗ§l
mi¦aFh mi¦I©g§l ,l¥̀ ẍ §U¦i

mFlẄ§lE
z¤̀ K ¥xä§n©d ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

.mFlẌ©A l¥̀ ẍ §U¦i FO©r

*  *  *
Silent Meditations
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You shall then go out with
joy, and be led forth in peace.
The mountains and hills shall
burst into song before you, and
all the trees of the field shall
clap their hands. Fir trees will
grow instead of thorns, myrtles
instead of briars. So shall
God’s name be established; a
sign for ever, it shall not
perish.

mF lẄ§aE E` ½¥v¥z d´̈g§n¦U§aÎi¦M
zF Àrä§B©d§e mi ¦́xd̈¤d oE ®läEY

i¬¥v£rÎl’k§e d ½̈P ¦x Æm¤ki¥p§t¦l E ³g§v§t¦i
z©g³©Y :s«̈kÎE`£g§n¦i d¤cV̈©d

z©g¬©z§e WF ½x§a d́¤l£r©i ÆuEv£r©P©d
d³̈id̈§e q®©c£d d́¤l£r©i c̈R §x¦Q©d

`¬Ÿl m̈lFr zF ¬̀ §l m ½¥W§l ÆdF̈di©l
:z «¥xM̈¦i

Blessing after the Haftarah Reading

We praise You, Eternal One,
our God, Sovereign of the
universe: You have been our
Source of strength and right-
eousness throughout the ages,
the faithful God whose word is
deed, whose every word is true
and just.

You are faithful, our Living
God, and Your words are
reliable, and no single word of
Yours returns to You empty, for
You are the Sovereign God,
faithful and merciful. Blessed
are You God, on whose words
we can rely. 

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
,mi¦nl̈Frd̈Îl’M xEv ,ml̈Frd̈

l¥̀ d̈ ,zFxFC©dÎl’k§A wi ¦C©v
,d¤UFr§e x¥nF`d̈ ,on̈¡̀¤P©d

eiẍä §CÎl’M¤W ,m¥I©w§nE x¥A ©c§n©d
.w ¤c«¤vë z¤n¡̀

,Epi«¥dŸl¡̀ ï§i `Ed dŸ©̀  on̈¡̀¤p
cg̈¤̀ xäc̈§e ,Li «¤xä §C mi¦pn̈¡̀¤p§e
aEWï Ÿ̀l xFg῭  Li «¤xä §C¦n
on̈¡̀¤p K¤l«¤n l¥̀  i¦M ,mẅi ¥x
,̈i§i dŸ©̀  KExÄ .dŸ«̈̀  on̈£g ©x§e

.eiẍä §C lk̈§A on̈¡̀¤P©d l¥̀ d̈
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Seek the Eternal One at a
favourable time, call out while
God is near. Let the wicked
forsake their ways, and those
bent on evil their thoughts. Let
them return to the Eternal One,
who will show them mercy,
and to our God, who will
abundantly pardon.

For My thoughts are not your
thoughts, and your ways are
not My ways, says the Eternal
One. For as the heavens are
higher than the earth, so are
My ways higher than your
ways, and My thoughts than
your thoughts. And as rain and
snow come down from heaven
and do not return until they
have watered the earth, making
it blossom and bear fruit,
giving people seed to sow and
bread to eat; so shall the word
which comes from My mouth
prevail: it shall not return to
Me empty, without having
accomplished its purpose or
succeeded in its mission.

Edª̀ẍ§w F ®̀ §vÖ¦d§A d̈Fd§i E ¬W §x ¦C

ÆrẄẍ aŸ³f£r©i :aF «xẅ F ¬zFi§d¦A

ei®̈zŸa §W§g©n o¤ë̀  Wi¬¦̀ §e F ½M §x ©C

Ed ½¥n£g ©xi¦e ÆdF̈d§iÎl¤̀ aŸ ³Wï§e

:©gF «l§q¦l d¬¤A §x©iÎi¦M Epi¥dŸl¡̀Îl¤̀§e

m ½¤ki¥zFá §W§g©n Æi©zFa §W§g©n `³Ÿl i¦́M
:d«̈Fd§i mª̀§p i®̈kẍ §C m¤ki¥k §x ©c `¬Ÿl§e

ó¥M u¤x®̈̀ ¥n m¦i©nẄ E ¬d§a«̈bÎi¦M
m ½¤ki¥k §x ©C¦n Æi©kẍ §c E ³d§a«̈B

i ¿¦M :m«¤ki¥zŸ «a §W§g©O¦n i©zŸa §W§g©nE
b¤l ¹¤X©d§e m¤W¤̧B©d Ác ¥x¥i x´¤W£̀ ©M

aE ½Wï `´Ÿl ÆdÖ ¸̈W§e m¦i À©nẌ©dÎo¦n
u ¤x ½̀̈ d̈Îz¤̀ d́ë §x¦dÎm¦̀  i¦µM

Ær ©x¤̧f o©z³̈p§e D®̈gi¦n§v¦d§e D ̈ci¦lFd§e
d³¤i§d«¦i ó¥M :l«¥kŸ̀ l̈ m¤g¤l§e ©r ½¥xŸG©l

aE ¬WïÎ Ÿ̀l i ½¦R¦n `́¥v¥i x´¤W£̀  Æi ¦xä §c
ÆdÜr̈Îm¦̀  i³¦M m ®̈wi ¥x i©l¥̀

©gi¦l§v¦d§e i ¦Y§v ½©tg̈ x´¤W£̀Îz¤̀
:ei «¦Y§g©l§W x¬¤W£̀
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My God, keep my tongue
from causing harm and my lips
from telling lies. Let me be
silent if people curse me, my
soul still humble and at peace
with all.  Open my heart to
Your teaching, and give me the
will to practice it. May the
plans and schemes of those who
seek my harm come to nothing. 

May the words of my mouth
and the meditation of my heart
be acceptable to You, O God,
my Rock and my Redeemer.  

May the Most High, Source
of perfect peace, grant peace to
us, to all Israel, and to all
humanity. And let us say:
Amen

,rẍ¥n i¦pFW§l xFv§p ,i©dŸl¡̀
,dn̈ §x¦n x¥A ©C¦n i©zFz¦t§UE

i¦W§t©p§e ,mŸC¦z i¦W§t©p i©l§l©w§n¦l§e
i¦A¦l g©z§R .d¤i§d¦Y lŸM©l xẗr̈¤M

Li«¤zŸe§v¦n i ¥x£g©̀ §e ,L«¤zẍFz§A
mi¦nT̈©d lk̈§e .i ¦W§t©p sFC §x¦Y

x¥td̈ dẍ¥d§n ,dr̈ẍ§l i©lr̈
.mz̈Fa §W§g©n l¥w§l©w§e mz̈v̈£r

oFi§b¤d§e i¦t i ¥x§n¦̀  oFvẍ§l Ei §d¦i
.i¦l£̀Ÿb§e i ¦xEv ̈i§i ,Li«¤pẗ§l i¦A¦l

`Ed ,ein̈Fx§n¦A mFlẄ d¤UŸr
Îl’M l©r§e Epi«¥lr̈ mFlẄ d¤U£r©i

Îi¥p§AÎl’M l©r§e l¥̀ ẍ §U¦i
.o¥n῭  Ex§n¦̀ §e .mc̈῭

*  *  *

(The Congregation will stand as the Ark is opened)

AVINU MALKEYNU: OUR CREATOR AND SOVEREIGN

.Li«¤pẗ§l Ep`«̈hg̈ ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, we have sinned before You.

.L¤zl̈Ef K¤l«¤n Ep«̈l oi¥̀  ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, we have no Sovereign but You.

L¤n§W o©r©n§l EpÖ¦r d¥U£r ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, help us for Your own sake.

.däFh dp̈Ẅ Epi«¥lr̈ W ¥C©g ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
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Our Creator and Sovereign, grant us a new year of goodness.

dẗ¥B©nE zi¦g§W©nE i¦a §WE ar̈ẍ§e a ¤x«¤g§e x¤a «¤C d¥N©M ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
.L¤zi ¦x§a i¥p§A¦n

Our Creator and Sovereign, keep Your children safe from disease and
violence, hunger and persecution.

.zFWẅ zFx¥f§BÎlM̈ Epi¥lr̈¥n l¥HÄ ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, abolish all oppressive laws against us.

.L¤O©r i¥lFg§l dn̈¥l§W d῭ Et §x g©l§W ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, bring true healing to our sick.

.Epi«¥zFpF£rÎl’k§l g©l§qE Epl̈ l©g§n ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, pardon us and forgive all our wrongdoing.

.dl̈M̈§l©k§e dq̈p̈ §x©R x¤t«¥q§A Ep«¥a §z’M ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, record us in teh Book of Life for

prosperity and well-being.
.Ep§gp̈£̀  xẗr̈ i¦M xFk§f ,Ep«¥M§l©n Ep«i¦a῭

Our Creator and Sovereign, remember that we are but dust.
.mi¦aFh mi¦I©g§l Ep ¥x§k̈f ,Ep«¥M§l©n Ep«i¦a῭

Our Creator and Sovereign, remember us for a good life.
.dr̈EWi¦e dN̈ ª̀§B x¤t«¥q§A Ep«¥a §z’M ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭

Our Creator and Sovereign, record us in the Book of redemption and
salvation.

.L«¤O©r l¥̀ ẍ §U¦i o ¤x «¤w m ¥xd̈ ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, give strength to Your people Israel.

.Li¤pẗ§l dn̈¥l §W däEW§z¦A Ep ¥xi¦f£g©d ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, help us to return to You in complete

repentance.

.Epi¥lr̈ m¥g ©x§e qEg Ep¥lFw r©n§W ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
29
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Blessing after the Torah Reading
We praise You, Eternal One,

our God, Sovereign of the
universe: You have given us true
teachings, and implanted within us
eternal life.  

We praise You, O God, Giver of
Torah.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

z ©xFY Ep«̈lÎo©z«̈p x¤W£̀  ,ml̈Frd̈

.Ep«¥kFz§A r©hp̈ ml̈Fr i¥I©g§e z¤n¡̀

.dẍFY©d o¥zFp ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

Blessing before the Haftarah Reading

We praise You, Eternal One,
our God, Sovereign of the
universe: You inspired faithful
prophets, and took pleasure in the
words they spoke in truth. We
praise You, O God,  for the gift of
Torah, Your servant Moses, Your
people Israel, and the prophets of
truth and righteousness.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
mi¦̀ i¦a§p¦A x©gÄ x¤W£̀  ,ml̈Frd̈

m¤di ¥x§a ¦c§a dv̈ẍ§e mi¦aFh
dŸ©̀  KExÄ .z¤n¡̀¤A mi ¦xn̈¡̀¤P©d

d¤Wn§aE dẍFY©A x¥gFA©d ,̈i§i
i¥̀ i¦a§p¦aE FO©r l¥̀ ẍ §U¦i§aE FC§a©r

.w ¤c«¤vë z¤n¡̀d̈

The Haftarah is read

Isaiah 55:1-13
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Second Torah Reading

Deuteronomy  29:9-14

You stand this day all of
you before the Eternal One
your God — the leaders of
your tribes, your elders and
officers, every man of Israel,
your children, your wives
and the strangers in your
camp, from those who chop
your wood to those who draw
your water- to enter into the
sworn covenant which the
Eternal One your God makes
with you this day, to
establish you henceforth as
God’s people and to be your
God as promised to you, and
as sworn to your ancestors,
Abraham, Isaac and Jacob.

And not only with you do I
make this sworn covenant,
but with those who are
standing here with us today
before the Eternal One our
God, and equally with those
who are not here with us
today.

i¥p§t¦l m ½¤k§NªM ÆmFI©d mi³¦aS̈¦p m ¤̧Y©̀
m´¤ki¥W`ẍ m®¤ki¥dŸl¡̀ d́F̈d§i

lŸ M m ½¤ki ¥x§hŸẂ§e Æm¤ki¥p§w¦f m À¤ki¥h§a¦W
½L §x́¥b§e m ½¤ki¥W§p m´¤k§R©h :l«¥̀ ẍ §U¦i Wi¬¦̀
Li ½¤v¥r a¥́hŸg¥n Li®¤p£g©n a ¤x ´¤w§A x¤W£̀
zi ²¦x§a¦A ÀL §x§ar̈§l :Li«¤ni¥n a¬¥̀ ŸW c©r
d́F̈d§i Æx¤W£̀  F ®zl̈῭ §aE Li¤dŸl¡̀ d¬̈Fd§i

o©r©́n§l :mF«I©d L§O¦r z¬¥xŸM Li ½¤dŸl¡̀
`E ³d§e m À̈r§l F ¹l mFI̧©d ÁL §zŸ «̀ Îmi¦wd̈

x¤W£̀ ©M mi ½¦dŸl`¥l ÆL§NÎd¤i§d«¦i
Li ½¤zŸa£̀©l Ær©A §W¦p x³¤W£̀ ©k§e K®̈lÎx¤A ¦C

:aŸ «w£r©i§l «E ẅg§v¦i§l m¬̈dẍ§a©̀ §l
Æz ¥xŸM i À¦kŸp῭  m®¤k §C©a§l m¤k§Y¦̀  `¬Ÿl§e
d̈l῭ d̈Îz¤̀§e z Ÿ̀½G©d zi ¦́x§A©dÎz¤̀

dŸ ÀR F ¹p §W¤i x ¤̧W£̀Îz¤̀ Ái¦M :z Ÿ̀«G©d
d́F̈d§i i¥p§t¦l mF½I©d c¥́nŸr ÆEp ¸̈O¦r
dŸ R EP²¤pi¥̀  x¬¤W£̀  z¥̧̀ §e Epi®¥dŸl¡̀

:mF«I©d Ep¬̈O¦r
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Our Creator and Sovereign, hear our voice, show us Your mercy and
compassion.

.Epi«¥R©h§e Epi«¥ll̈Fr l©r§e Epi«¥lr̈ lFn£g ,Ep«¥M§l©n Ep«i¦a῭
Our Creator and Sovereign, have compassion on us and on 

our children.

oFvẍ z¥r§e mi¦n£g ©x z©r§W z Ÿ̀G©d dr̈Ẍ©d i¦d§Y ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
 .Li¤pẗ§N¦n

Our Creator and Sovereign, let this hour be an hour of mercy and a
time You favour .

.L¤W §cẅ m¥W l©r mi¦bEx£d o©r©n§l d¥U£r ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, do this because of those who are killed in

Your name.

.Li¤pẗ§N¦n mẅi ¥x Ep¥ai¦W§Y l©̀  ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
Our Creator and Sovereign, do not send us away empty from Your

presence. 

 ,mi¦U£r©n Ep«̈A oi¥̀  i¦M ,Ep«¥p£r©e Ep«¥P’g ,Ep«¥M§l©n Epi«¦a῭
.Ep«¥ri¦WFd§e c¤q«¤gë dẅc̈§v Ep«̈O¦r d¥U£r

Our Creator and Sovereign, answer us with Your grace, for we lack good
deeds; deal with us in charity and love, and save us.

The Eternal, the Eternal God is
merciful and gracious, endlessly
patient, loving and true, showing
mercy to thousands, forgiving
iniquity, transgression and sin, and
granting pardon.

,oEP©g§e mEg ©x l¥̀  ,dF̈d§i dF̈d§i

,z¤n¡̀¤e c¤q«¤gÎa ©x§e m¦i«©R©̀  K ¤x«¤̀

oFr̈ `¥UŸp ,mi¦tl̈£̀ l̈ c¤q«¤g x¥vFp

.d¥T©p§e d῭ Ḧ©g§e r©W«¤të
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It is a tree of life to all who
grasp it and those who hold fast to
it are happy. Its ways are ways of
pleasantness and all its paths are
peace.  

mi¦wi¦f£g©O©l `i¦d mi¦I©gÎu¥r
d̈i¤kẍ §C .xẌ ª̀§n d̈i¤k§nŸz§e ,DÄ

d̈i¤zŸai¦z§pÎlk̈§e ,m©rŸpÎi¥k §x ©C
.mFlẄ

Blessing before the Torah Reading

Praise the One to whom our
praise is due.

.KẍŸa§n©d ̈i§iÎz¤̀ Ek §xÄ

Praised be the Eternal One to
whom our praise is due for ever.

ml̈Fr§l KẍŸa§n©d ̈i§i KExÄ
.c¤rë

We praise You, Eternal One,
our God, Sovereign of the
universe: You have called us to
serve You by giving us Torah. 

We praise You, O God, Giver of
Torah.

K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ
Ep«̈AÎx©g«̈A x¤W£̀  ,ml̈Frd̈
Ep«̈lÎo©z«̈p§e mi¦O©rd̈ÎlM̈¦n

 .FzẍFYÎz¤̀
.dẍFY©d o¥zFp ,̈i§i dŸ©̀  KExÄ

The Torah is read

Genesis 22:1-19
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Then Abraham raised his
eyes, and looked, and saw a ram
caught in the thicket by its
horns. So he went and took the
ram, and offered it as a
burnt-offering instead of his
son.

And Abraham named the
place ‘The-Eternal-will-
provide’;  as it is said to this
day, ‘On the mountain of the
Eternal One it was provided.’

And the angel of the Eternal
One called to Abraham out of
heaven a second time and said:
‘By Myself do I swear, says the
Eternal One: because you have
done this, and have not withheld
your son, your only one,
therefore I will bless you
greatly, and make your des-
cendants as numerous as the
stars of heaven and the sand on
the seashore, and your
descendants will possess the
cities of their enemies. All the
nations   of   the   earth   shall
be blessed through your
descendants, because you have
obeyed My voice.’

Then Abraham returned to his
servants and they arose and
went together to Beer- sheba.
And Abraham dwelt in
Beer-sheba.

Æ̀ §x©I©e ei À̈pi¥rÎz¤̀ m ¹̈dẍ§a©̀  ` ¸̈V¦I©e
K©a§Q©A f¬©g¡̀¤p x ¾©g©̀  l¦i ½©̀ Îd¥P¦d§e

g ©́T¦I©e Æmd̈ẍ§a©̀  K¤l³¥I©e ei®̈p §x©w§A
z©g¬©Y d̈lŸr§l Ed¬¥l£r©I©e l¦i ½©̀ d̈Îz¤̀

:F «p§A
mF ¬wÖ©dÎm¥W m²̈dẍ§a©̀  ` ¯̈x§w¦I©e

x¥́n῭¥i Æx¤W£̀  d®¤̀ §x¦i d́F̈d§i `E d©d
:d«¤̀ ẍ¥i d̈Fd§i x¬©d§A mF½I©d

Îl¤̀ d̈Fd§i K¬©̀ §l©n `²̈x§w¦I©e
:m¦i«̈nẌ©dÎo¦n zi¦p¥W m®̈dẍ§a©̀

d®̈Fd§iÎm ª̀§p i ¦Y§r©A §W¦p i¬¦A x¤n Ÿ̀¾I©e
x´̈aC̈©dÎz¤̀ Æz̈i ¦̧Ur̈ x³¤W£̀  o©r©µi i À¦M

¬L§p¦AÎz¤̀ Ÿ§k©Ug̈ `¬Ÿl§e d½¤G©d
ÀL§k ¤x«̈a£̀  K ¥́xäÎi¦M :L «¤ci¦g§iÎz¤̀

ÆL£r §x©fÎz¤̀ d³¤A §x©̀  d ¸̈A §x©d§e
x¤W£̀  lF ¾g©k§e m¦i ½©nẌ©d í¥a§kF «k§M

z¥̀  ½L£r §x©f W ©́x¦i§e m®̈I©d z©́t §UÎl©r
½L£r §x©f§a Eḱ £xÄ §z¦d§e :ei«̈a§iŸ̀  x©r¬©W

x¬¤W£̀  a¤w ¾¥r u¤x®̈̀ d̈ í¥iFB lŸ M
:i«¦lŸw§A Ÿ§r©nẄ

En ²ªwÏ©e ei ½̈xr̈§pÎl¤̀ Æmd̈ẍ§a©̀  aẄ³̈I©e
r©a®̈W x¥̀́ §AÎl¤̀ e ̈C§g©i E ¬k§l«¥I©e
:r©a«̈W x¬¥̀ §a¦A m̈dẍ§a©̀  a¤W¬¥I©e
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And Abraham took the wood for
the sacrifice, and laid it on Isaac,
his son. He himself carried the
fire and the knife; and the two of
them walked on together.

Then Isaac said to his father
Abraham: ‘Father!’ And he
answered: ‘Here I am, my son.’
And he said: ‘I see the fire and
the wood; but where is the lamb
for the burnt-offering?’ Abraham
replied: ‘God will provide the
lamb for the burnt-offering, my
son,’ and the two of them walked
on together.

When they came to the place of
which God had told him,
Abraham built an altar there and
arranged the wood; and he bound
his son Isaac and laid him on the
altar on top of the wood. Then he
reached for the knife to slay his
son.

But an angel of the Eternal One
called to him from heaven:
‘Abraham, Abraham!’ And he
answered: ‘Here I am.’ And the
angel said: ‘Do not raise your
hand against the boy, or do
anything to him, for now I know
that you fear God, since you have
not withheld your son, your only
one, from Me.’

d À̈lŸrd̈ í¥v£rÎz¤̀ m ¹̈dẍ§a©̀  g©̧T¦I©e
F ½cï§A g ©́T¦I©e F ½p§A w´̈g§v¦iÎl©r Æm¤U¸̈I©e

z¤l®¤k£̀ ©O©dÎz¤̀§e W¥̀ d̈Îz¤̀
:e «̈C§g©i m¤di¥p §W E ¬k§l«¥I©e

Æei¦a῭  m³̈dẍ§a©̀ Îl¤̀ w ¹̈g§v¦i x¤n Ÿ̀I̧©e
i®¦p§a i¦Ṕ¤P¦d x¤n Ÿ̀I©e i ½¦a῭  x¤n Ÿ̀́I©e
mi ½¦v¥r´̈d§e ÆW¥̀ d̈ d³¥P¦d x¤n Ÿ̀ÀI©e
Æx¤n Ÿ̀I̧©e :d«̈lŸr§l d¤V©d d¬¥I©̀ §e
F¬NÎd¤̀ §x¦i mi ¾¦dŸl¡̀ m ½̈dẍ§a©̀

m¤di¥p §W E ¬k§l«¥I©e i®¦p§A d̈lŸr§l d²¤V©d
:e «̈C§g©i

x´¤W£̀  »mFwÖ©dÎl¤̀ E Ÿ̀ ÀaÏ©e
m³̈W o¤a¦̧I©e ¼mi¦dŸl¡̀d̈ FĺÎx©n῭
KŸ x£r©I©e ©g ½¥A§f¦O©dÎz¤̀ Æmd̈ẍ§a©̀

w´̈g§v¦iÎz¤̀ ÆcŸw£r©I©e mi®¦v¥rd̈Îz¤̀
©g ½¥A§f¦O©dÎl©r ÆFzŸ̀  m¤U³̈I©e F ½p§A

Æmd̈ẍ§a©̀  g³©l §W¦I©e :mi«¦v¥rl̈ l©r©O¦n
z¤l®¤k£̀ ©O©dÎz¤̀ g ©T¦I©e F ½cïÎz¤̀

:F «p§AÎz¤̀ hŸ g§W¦l
dF̈d§i K³©̀ §l©n ei ¹̈l¥̀  ` ¸̈x§w¦I©e

m´̈dẍ§a©̀  x¤n Ÿ̀I©e m¦i ½©nẌ©dÎo¦n
x¤n Ÿ̀ÀI©e :i¦p«¥P¦d x¤n Ÿ̀I©e m®̈dẍ§a©̀
x©r ½©P©dÎl¤̀ ÆL §c«̈i g³©l §W¦YÎl©̀

d´̈Y©r i¦́M dn̈E ®̀ §n F l U©r¬©YÎl©̀ §e
dŸ ½©̀  Æmi¦dŸl¡̀ ` ³¥x§iÎi¦M i¦Y§r À©cï

¬L§p¦AÎz¤̀ Ÿ§k²©Ug̈ `¬Ÿl§e
:i¦P«¤O¦n L §ci«¦g§iÎz¤̀
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There came a time when God
put Abraham to the test.
‘Abraham!’, God said to him,
and he answered: ‘Here I am.’
Then God said: ‘Take your son,
your only one, whom you love,
Isaac, and go to the land of
Moriah, and offer him there as a
burnt-offering on one of the hills
which I will point out to you.’

So Abraham rose early in the
morning, saddled his ass, and
took with him two servants, and
his son Isaac. He split the wood
for the burnt-offering, and set
out for the place of which God
had told him.

On the third day, as he looked
up, Abraham saw the place
from  afar.   Then  he said to his
servants: ‘Stay here with the ass
while I and the  boy  go  up  to
worship; then we will return to
you.’

d¤N ½¥̀ d̈ mi ¦́xä §C©d Æx©g©̀  i À¦d§i©e
m®̈dẍ§a©̀ Îz¤̀ d̈Q¦p mi ½¦dŸl¡̀´̈d§e
x¤n Ÿ̀¬I©e m̈dẍ§a©̀  ei ½̈l¥̀  x¤n Ÿ̀́I©e

ÆL§p¦AÎz¤̀ ` Â̈pÎg©w x¤n Ÿ̀¿I©e :i¦p«¥P¦d
ÆŸ§a©̧d῭ Îx¤W£̀  ³L §ci¦g§iÎz¤̀

u¤x¤̀Îl¤̀ ½L§lÎK¤̧l§e w ½̈g§v¦iÎz¤̀
l©µr d ½̈lŸr§l ÆmẄ Ed³¥l£r©d§e d®̈I ¦xŸO©d
:Li«¤l¥̀  x¬©nŸ̀  x¤W£̀  mi ½¦xd̈¤d c©́g©̀

ÆWŸa£g©I©e x¤wŸ ÀA©A m ¹̈dẍ§a©̀  m¥̧M §W©I©e
Æeiẍr̈§p i³¥p §WÎz¤̀ g º©T¦I©e F ½xŸn£gÎz¤̀
í¥v£r Ær©T©a§i©e F®p§A w´̈g§v¦i z¥̀ §e F ½Y¦̀

mF wÖ©dÎl¤̀ K¤l½¥I©e m’ẃÏ©e d ½̈lŸr
:mi «¦dŸl¡̀d̈ F¬lÎx©n῭ Îx¤W£̀

m¯̈dẍ§a©̀  ` ¸̈V¦I©e i À¦Wi¦l §X©d mFÍ©A
mF wÖ©dÎz¤̀ `§x¬©I©e ei²̈pi¥rÎz¤̀
Îl¤̀ m ¹̈dẍ§a©̀  x¤n Ÿ̀I̧©e :wŸ «gẍ¥n

Îm¦r ÆdŸR m¬¤kl̈ÎEa §W ei À̈xr̈§p
Îc©r d̈k§l«¥p x©r ½©P©d§e í¦p£̀ ©e xF ½n£g©d
:m«¤ki¥l£̀  däE ¬Wp̈§e d¤e£g©Y§W¦p§e dŸ®M
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